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Δυο μεγάλων εθνών ό βίος, εξεταζόμενος ύπο 
πάσας αύτού τάς έπόψεις, αποτελεί κυρίως το 
θέμ.α, περί τό όποιον, ώς γνωστόν, όσχολείται 
ή κλασσική φιλολογία. Του ετέρου δέ των εθνών 
τούτων, τού ρωμαϊκού, ό βίος, ιδ ια ίτατα δέ ή, 
γ./ώσσα καί ή, γρα μ μ α τ ε ία ,  θά είναι τής ήμε- 
τέρας διδασκαλίας υ , ύπόθεσις.

Οί Έλληνες καί ο ί ’Ρωμαίοι, συναποτελούν- 
τεςόμ,ούτόν κλασσικόν λεγόμενον κόσμον, ν,σαν 
όχι μόνον όλω; κατά τόν χαρακτήρα καί τά 
εθνικά γνωρίσματα άπ’ άλλήλων διάφοροι,άλλά 
καί πολύ διαφόρους έσχον τής έθνικής α ,τώ ν 
ιστορίας τάς περιπετείας καί τάς τύχας. "Οθεν 
τά δύο ταϋτα του αρχαίου κόσμου στοιχεία 
συμπλτ,ρούσι καί συναπαρτίζουσιν άλλτ,λα, ε’πί 
τοσοϋτον δέ ύπερτεροΰσιν οί "Ελληνες εί; όσα 
ύστεροϋσιν οί Ρωμ.αΐοι και τάνάπαλιν πλεονε- 
κτοϋσιν ο ί’Ρωμαίοι εις όσα είναι υποδεέστεροι οί 
Έ λληνες καί έν τά, θεωρία·, μάλλον διαπρέπου- 
σιν οί ήμέτεροι πρόγονοι, έν δέ τή, πράζε ι  οί 
1’ωμ.αϊοι, ώστε επί τέλους, κατα τινα φυσικού 

ούτως είπείν νομού επικράτησην, κατέκττ,σαν μέν 
καί υπέταξαν τού; "Ελληνας οί Ρωμαίοι, έςε- 
πολίτισαν δ' εκείνους καί ¿'ημέρωσαν οί Έ λ 
ληνες.

Έκ τούτου δέ ακολουθεί ότι καί ή γλώσσα 
ή λατινική πλασθείσα τό κατ’ άρχάς καί δια- 
μορφωθεϊσα κατ’ εικόνα καί καθ' όμοίωσιν του 
λαού, οστις τή,ν ώμιλει, ε’σχε μέν όμοιον καί 
κοινόν τόν χαρακτήρα προς τον τού λαού εκεί
νου, ύποστάσα δ ε’πειτα καί αύτή τού ελλη
νισμού τή,ν έπίδρασιν, χωρίς ουδέποτε νά άπο- 
βαλη, τά κυριώτατα τών ίδιων καί φυσικών 
αυτής γνωρισμάτων, διεδόθη πανταχού, ε"νθα 
καί ή ρωμαϊκή, κατακτησις καί είσέδυσεν έως εις 
τά πέρατα τού κατά τούς τότε χρόνους γνω
στού κόσμου, ύπό την σκεπήν καί τγ,ν προστα
σίαν τών ρωμαϊκών όπλων καί τής ρωμαϊκής
αρχής.

Ή  σαν οί 'Ρωμαίοι, όπως ή ιστορία μαρτυρεί, 
άκαμπτοι καί άφαντασιωτοι καί πρακτικοί τό
σον, ώστε μόνον περί τά έν τώ βίω απολύτως 
χρήσιμα καί προφανώς ωφέλιμα ήγαπων νά δια- 
τρίβωσιν, ε'τι δέ φειδωλοί περί τάς δαπάναςκαί
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κερδοσκόποι καί λιτοί περι τή,ν δίαιταν καί μέ- 
χρις έσχατης δεισιδαιμονίας εύλαβεϊ: περί τά 
θεία, τυφλοί; ομμασιν ύποτασσόμενοι εις τούς 
άρχοντας καί τους νόμους, φιλοπατρίας δέ άδα- 
μάστου καί ακαταπόνητου. "Οθεν ή τοιαύτη 
των ιδιοφυία απέδειξε μ.έν πολλάκις τούς Ρω
μαίους φιλαύτους καί πεισματικούς καί πανούρ
γους καίμ.έχρι τίνος τουλάχιστον καταφρονητάς 
πάντων τών καλών έκείνων καί άγαθών σπου - 
δασμάτων, άτινα οχι μόνον έζωραίζουσι καί 
καλλύνουσι τόν ¡οίον ήμών. άλλά καί άνακι:υ- 
φίζουσιν ή,ράςάπό τών απαραιτήτων πόνων καί 
πικριών, αίτινες περισφίγγουσι τη,ν φυσικήν καί 
κοινωνικήν ήμών ζωη,ν. άλλά καί άνεδειϊεν αυ
τούς μεγάλους εν σώ κόσμω καί φοβερούς. Διότι 
οί Ρωμαίοι άπο μικρών και ταπεινών άφορμη- 
Οέντες, άπό τής φο/λεάς έκείνη,ς τού Λα-ίου, 
κατώρθωνον διά τής πολιτικής αύτών έμπειρίας 
καί τής στρατιωτικής μαλιστα αρετής έκτεί- 
νοντες βαθμηδόν κοί κατ’ ολίγον τους πλοκα- 
μ.ους τή,ς κυριαρχίας των νά καταπίνωσι την 
μ.ίαν μετά τή,ν αλ ί ον, πόλεις καί έπαρχίας καί 
χώρας κα ι βασιλ εια καί νά γίνωσι τέλος πάν
των άρχον ε, τή,ς τότε οικουμένης γής, πέραν  
χα ί τών Γυραμ&ντων χα ί τών Ίνόώιν, καθώς 
λέγει ο ποιητής. Καί τά ίχνη, καί αποτελέσμα
τα τής τοιαύτης κατακτήσεως.τό ήξεύρετε,είναι 
διά τή,ν ιστορίαν τού πολιτισμού καί μέχρι τούδε 
μεγαλα καί ανυπολόγιστα.

Ί'οιούτου λοιπόν λαού ή γλώσσα, όποια τι; 
ή το ; τίνα ε”σχε τή,ν άρχή,ν καί τίνα τήν έπί- 
δοσιν ;

Ή λατινική, γλώσσα στενή,ν έχουσκ συγγέ
νειαν πρός το,ν ελληνικήν άνή,κει εις εκείνο τών 
ίνδοευρωπαίκών γλωσσών τό συνάθροισμα, οπερ 
άποκαλοίμεν μέσοι τα./ιχαι; διαλέκτους, όμιλου- 
μένας δη,λαδη ύπό τών λαών τής μέσης Ιτα
λίας (διότι περί πασών τών διαλέκτων οσαι -.ό 
παλαι έλαλούντο καθ' ύλην τήν 'Ιταλίαν δεν 
είναι ήμέτερον ε’ργον νά εόπωμεν εδώ) καί εις το 
όποιον πλή,ν τού λατινικού άνή,κουσι μαλιστα 
καί κύριοι; τό όσκικόν καί τό όμβρικόν γλωσσικόν 
ίδιο,μ.α. Είναι λοιπόν ή, λατινική, γλιύσσα,παρα- 
τη,ρούμεν τούτο ευθύς κατά πρώτον, μ ί α  διά-
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.Ιεχτος έκ τών πολλών, αίτινες τό πάλαι έλα- 
λούντο εν ταΐς διαφόοοις τή ; Ιτα λ ία ς  χώραις 
καί ή μ ό ν η ,  ή τις προσέλαβε τήν δέουσαν άνα- 
πτυξιν καί γραμματειακήν διαμόρφωσιν, εν ώ 
αϊ άλλαι περιήλθον, πλειότερον ή όλιγώτερον, 
εις γνώσιν ημών έξ επιγραφικών μόνον μνημείων, 
σχετικώς ολίγων καί ατελών ενίοτε ή δυσνοή- 
των, Έκ μέν λοιπόν τών γλωσσικών ιδιωμά
των τών παλαιών ’Ιταλών εν καί μόνον ύπόκει- 
τα ι εις τήν σπουδήν ήμών καί μελέτην, τών δέ 
Ελλήνων πλείονας έχομε ν, όπως είναι εις ύμά: 
γνωστόν διαλέκτους,όχι μόνον έκ τών επιγραφι
κών μνημείων κατά πολυ τών Ιταλικών γνωρι- 
μωτέρας, άλλ ά καί γραμματειακό»; άναπτυχθεί- 
σας καί διαμορφωθείσας. Τής διαφορά; ταύτης 
αίτιον είναι ή διάφορος πορεία, ήν ήκολούθησαν 
έν τώ  σταδίω τής ιστορίας των τά  δύο έθνη. 
Τά ελληνικά φύλα, άνέπτυξαν ίδιον έκαστον 
πολιτικόν καί κοινωνικόν βίον, μέχρι τινός δέ 
καί ιδίαν γραμματείαν έν 'Ιταλία έξενίκησαν 
κατά πάντα οί 'Ρωμ.αΐοι έπισκιασαντες πάσα; 
τά ; λοιπά; φυλάς, έξενίκησε δέ καί ή γλώσσα 
των.

Ή  γλώσσα λοιπόν αότη ήτο κατ’ άρχάς 
άπλή μέν καί πενιχρά καί δύσκαμπτος, άλλ ’ 
άπό φύσεως καί άνέκαθεν όγκηρά καί πομπώδης, 
άρμοδία δέ όχι μόνον εις συνεννόησιν κατ’ εκεί
να τού βίου τά άσχολήματα, περί ά οί Ρωμαίοι 
τότε μαλιστα διέτριβον, τάς γεωργικά; δηλο
νότι ή έμ.πορικά; σχέσεις, άλλά καί εί; ε'κφρασιν 
καί διατύπωσιν νομικών, θρησκευτικών, στρα
τιωτικών καί καθ’ όλου πολιτικών διατάξεων 
καί προσταγμάτων. Τοιαύτην μάς φκνερώνουσιν, 
έν μέρει τούλάχιστον, τήν πρό τής έπιδράσεως 
τοΰ ελληνισμού γλώσσαν τών 'Ρωμαίων καί τά 
σωζόμενα παλαιότατα αύτής μνημεία.

Τοσούτον άπλούν καί άτελές όργανον έχοντες 
καί έστερημένοι εντελώς εντέχνου έθνικής γραμ
ματείας, τού κυριωτάτου τούτου γνωρίσματος 
τής πνευματικής δυνάμεως καί άναπτύξεο»; παν 
τός πεπολιτισμένου λαού, έμεγαλούργουν ούδεν 
ήττον οί Ρωμαίοι καί έμεγαλούργουν έπί πέντε 
αιώνας.

Διά τινα ταχα λόγον συνέβη τούτο ; Είναι 
πιθανόν οτι οί Ρωμαίοι άπό ώρισμένης σκέψεως 
καί οίονεί επίτηδες άπέφυγον πάσαν πρός πνευ
ματικήν άναπτυζ'.ν εργασίαν καί ενέργειαν πε- 
ριορισθίντες εί; τά άπολύτως αναγκαία καί χρή
σιμα ε'νασχολήματα καί περιμένοντίς νά ίδρύ— 
σωσι πρότερον άσφαλώ; καί μ.ονίμως τό κράτος 
αύτών; Δεν είναι πολυ φυσικώτερον νά παραδε- 
χθώμεν ότι οί 'Ρωμ.αΐοι δέν ησαν έκ φύσεως 
άρμοδίω; πεπλασμένςι πρός παραγωγήν καλλι
τεχνικών πνευματικών προϊόντοιν καί μαλιστα 
ποιητικών καί διά τούτο ούδέν πρότερον ήδυ- 
νήθησαν νά παραγάγωσι, παρά τότε μονον, ότε

έ’πνευσεν επ’ αυτούς πνεύμα ζωής ελληνικής, τό 
πνεύμα τής ελληνικής ποιήσεως καί τής έλλη- 
νικής τέχνη; ; "Οπου αύτά τά  πράγματα άφί- 
νουσι φωνήν δέν έχομεν χρείαν νά προστρέχωμεν 
εί; εικασίας. "Αλλως δέ καί έν τή ιστορία τών 
γραμμάτων όπως καί εν πάση άλλη ιστορική 
διδασκαλία καλόν είναι νά άπέχωμεν πάσης έκ 
τών προτέρων δογματικής θεωρίας καί νά περι- 
οριζώμεθα κατά τό δυνατόν εις τήν ακριβή καί 
επιστημονικήν ε’ρευναν καί εκτίμησιν των γεγο
νότων, έκεϊθεν Si καί μ.όνον έκεϊθεν νά έξάγω- 
μεν τά δΓ οίονδήποτε λόγον χρήσιμ.α εις ήμάς 
πορίσματα. Διά τήν αύτήν αιτίαν δέν θεωρόϋ- 
μεν πολύ άξιον άπασχολήσεως καί τό ζήτημα, 
περί δ δέν έκριναν τινες ματαιον νά ένδιατρίψω- 
σιν, άν δηλαδή οί ’Ρωμαίοι ώφέλειαν ή βλάβην 
μάλλον έπαθον έκ τής ελληνικής έπιδράσεως. 
Ή  γραμμ,ατεία των, λέγουσιν. άν δέν είχε λάβη 
άφορμήν νά άπομιμηθή τήν ελληνικήν γραμμα
τείαν καί ταύτην νά ε'χη πάντοτε ώ; τύπον 
καί υπογραμμόν, θά έγεννάτο καί θά άνεπτύσ- 
σετο κατά τρόπον μάλλον ελεύθερον καί πρωτό
τυπόν καί θά άπέβαινε τω όντι εθνική ρωμαϊκή 
γραμματεία. Ά λ λ ά  τις βέβαιοί ήμάς περί τού
του; Οί ’Ρωμαίοι καί εύθυς άπ’ άρχής καί κα
τόπιν, επραξαν όπως παρατηρούμεν άποβλέπον- 
τε; εις τά ποιήματα αύτών καί τά συγγράμμ.ατα, 
ό,τι ήδυνήθησαν νά πραξωσιν, ε'δωσαν δέ εί; 
αύτά καθ’ όσον ήδυνήθησαν καί τού έθνικού 
αύτών χαρακτήρος τόν ιδιαίτερον τύπον· πλεεό- 
άν ήτο δυνατόν νά γίνη θά ¿γίνετο.

Φανταζόμεθα οποίον θά ύπέστησαν άγώνα 
οί πρώτοι εκείνοι άνδρες, οϊτινες υπήρξαν οί εί- 
σηγηταί τών γραμμάτων εις τήν τότε άξεστον 
άκόμη καί άγροΐκον ’Ρώμην, propter egesta- 
tem linguae et rerum  novitatem . Έπρεπε 
νά δαμαζωσι κατά τόν αύτόν χρόνον καί νά μ.ορ- 
φώνωσι τό άτελές γλωσσικόν ιδίωμα, τό όποιον 
άνωτέρω περιεγραψαμεν. Οί άνδρες εκείνοι έχρει- 
ασθη καί τής γλώσσης καί τής γραμματείας 
νά γίνωσιν οί πατέρες· τόν άγώνα δέ τούτον τόν 
φανταζόμεθα καί τόν έννοούμεν παντός άλλου 
κάλλιον ημείς τώρα οί νεώτεροι Έ λλη νες ...Ά λλ ’ 
ήτο προωρισίλένη ή λατινική γλώσσα εί; μέλλον 
λαμπρόν καί επίσημον, μορφωθεϊσα κυρίως μέν 
διά τών μεγάλων ποιητών καί συγγραφέων, οί- 
τινες έλάμπρυνον τήν γραμματείαν τών ’Ρω
μαίων, έπειτα δέ καί διά τής επιμόνου εργασίας 
σειράς όλης γραμματικών καί λογιών. Διά τής 
βαθμηδόν καί κατ’ ολίγον καθαρσεω; τής δη-  
μώδουι1 γλώσσης καί τή ; μορφώσεως γλώσσης 
.Ιογίας ή άσζ ιχης  παρήχθη και παρά τοϊς ’Ρω
μαίοι; δ ιγ.Ιωσοία , άλλά τό ρ,εταξύ τών δύο 
τούτων ιδιωμάτων χάσμα έσμικρύνετο έφ’ όσον 
προέκοπτον παρ’ αύτοΐς ή παιδεία καί τά γρζμ* 
ματα, κατα δέ τούς χρόνους τού Κικέρωνος καί
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τού Καίσαρος ότε καί ή κλασσική πεζογραφία 
είχε φθάση εις τό κατακόρυφον αύτής σημεΐον, 
φαίνεται ότι καί τό χάσμα τούτο ύπήρξεν έλά- 
χιστον. Έρχεται έπειτα έν τή έντέχνω λα τι
νική πεζογραφία περίοδος μεταβασεως, ήν εκ
προσωπούσε κυρίως ό Τίτος Λίβιος, ό Σαλλού- 
στιος καί ό Κορνήλιος Νέπως, καθ' ήν αρχίζει 
πάλιν νά γίνηται έπαιοθητή ή μεταξύ τής δη 
μώδους καί τής άστιχης  γλώσσης διάφορά, ε'τι 
δ'έ μάλλον εύρύνεται τό χασμ-α κατά τούς μετά 
ταύτα αύτοκρατορικους λεγομένου; χρόνους, οΐ- 
τινες εινε καί ή περίοδο; τής παρακμής τού γλωσ
σικού αισθήματος. Έκτοτε δέ αί περιπέτειαι τής 
λατινικής γλώσσης είναι πολλαί καί ποικίλαι. 
Διότιή μέν παρηκμακυΐα πλέον γρ απ τή — άς τήν 
όνομάσωμεν οΰτο»—γλώσσα έπιζήσασα καί μ,ετά 
τήν καταλυσιν τής πολιτικής άρχής τών 'Ρω 
μαίων έγένετο όχι μόνον ή έπίίημος γλώσσα τής 
κατά τήν Δύσιν εκκλησίας καί τοιαύτη διατελεί 
ούσα άκόμη καί μέχρι τούδε, άλλά καί τό κυ- 
ριώτατον έπί πολλούς αιώνας όργανον τής τε 
πνευματικής άναπτύςεως καί τής πολιτικής διοι- 
κήσεωςτών διαφόρων τής Ευρώπης κρατώνπλήν 
μόνον τών ελληνικών καί σλαυϊκών χωρών. Ή 
δέ δημώδης  τών ’Ρωμαίων γλώσσα διαδοθείσα 
διά τής κατακτήσεως καί τής πολυειδούς έπι- 
μιξίας εις τε τήν Ευρώπην καί τήν Αφρικήν 
παρεφθάρη έτι μάλλον καί προσέλαβεν έκαστα- 
χού ίδιον τύπον καί χαρακτήρα άναμιχθεϊσα πρός 
τά εγχώρια Ιδιώματα, έκ δέ τής παραφθορας 
ταύτης καί σήψεως εγεννήθησαν νέοι γλωσσικοί 
οργανισμοί, αί νεολατινικαί λεγόμεναι γλώσσαι 
αί νύν ζωνταναί καί όμιλούμεναι...

Έλέγομεν άνωτέρω ότι αύτοί εκείνοι οί άν
δρες, οϊτινες υπήρξαν της γλώσσης τής λατινι
κής οί πατέρες υπήρξαν οί πατέρες καί τή ; γραμ
ματείας τών ’Ρωμαίω ν.— Ούδεμία άπολύτως 
σχέσις ή όμοιότης υπάρχει μεταξύ τής πρώτης 
άρχής καί γενέσεως τών ειδών τού λόγου παρά 
Έ λλησι καί παρά τοίς 'Ρωμαίοι;. Έν Έλλάδι 
ό,τι γίνεται γίνεται έξ άβιαστου καί φυσικής 
καί ενδομύχου έθνικής άναγκης καί έμπνεύσεως. 
Τα είδη τού λόγου είναι φυσικά φυτά φυόμενα έν 
τω προσήκοντι έκαστον χρονω και τόπω με την 
προσήκουσαν μορφήν καί τό προσήκον σχήμα. 
Η έλληνική γραμματεία είναι εθν ική . ’Εν ’Ρώμη 

άλλως έχουσι καί άλλως γίνονται τά πράγματα. 
Έκεί, καθώς έλέγομεν, έπί πέντε αιώνας ή πνευ
ματική παραγωγή είναι όλως άτεχνο; καί άσή- 
μαντος. Έπος εθνικόν, όπως παρ’ άλλοις έθνε- 
σιν ούδέν υπάρχει, ούδέ παραδόσεις ποίητικαί. 
Αί (ΆίΠΟβιιαβ αίτινε; βραδύτερον έταυτίσθησαν 
πρός τάς Έλληνίδας Μούσας «τών ακάματος 
ρέει αύδή έκ στομάτων ήδεϊα,» καθ’ Ησίοδον, 
δέν ένέπνεον άοιδούς καί ποιητάς, άλλά τόν 
ιερατικόν βασιλέα Νουμάν. Ιίεζότης πολλή

*75
περιβάλλει πανταχόθεν τήν πρώτην χαραυγήν 
τής γραμματείας τών ’Ρωμ,αίων. Είναι δέ μά
λιστα παρατηρήσεως άςιον ότι έν ώ οί Έ λλη 
νες παρήγαγον μνηνεϊα αθάνατα πριν ή δια- 
δοθή παρ’ αύτοί; ή χρήσις τής γραφής, παρά 
τοίς ’Ρωμαίοι; τά πρώτα τής Μούση; ψελλίσμα
τα  ήκούσθησαν άφ’ ού είχεν ήδη άπό πολλού 
γνωσθή ή γραφή, ούδέ συνέβη παρ’ αύτοΐς ό,τι 
παρ’ άπασι σχεδόν τοίς άλλοις λαοί;, νά φανή 
δηλαδή ή ποίησις πολύ πρό τού πεζού λόγου. 
Ούδεμία 'Λοιπόν έν ’Ρώμη σχέσις αίτιου καί α ί- 
τιατού ώς πρός τήν γέννησιν καί άνάπτυξιν 
τών ειδών τού λόγου, ούδεμία έπίδρασις φυλετι
κών λόγων ή εθνικών περιστάσεων. Ή  βωμαίκή 
γραμμ.ατεία ε'χει χαρακτήρα όχι εθνικόν, άλλά 
προσωπικόν ή μάλλον ατομ ικόν .  Ά φ ’ού οί ’Ρω
μαίοι, ύπέταξαν την Ιταλ ία ν, έταπείνωσαν την 
Καρχηδόνα, ε"γιναν κύριοι τής Έλλαδος, όπως 
λέγει που κομψώς ίστορών τά περί τής ρωμαϊκής 
ποιήσεως ό Patin , τότε πλέον εύρον τήν ποίησιν 
μεταξύ τών λαφύρων τού πολέμου όμού μετά τών 
άγαλματων εκείνων, τά όποια ό Μούμμιος μετά 
τόσης έπιμελείας, άλλά καί τόσον άναισθήτως 
συνεσκεύαζε διά νά έξαποστείλτ, εις τήν πα
τρίδα του. Μετενεχθείσα δέ καί μ.εταφυτευθείσα 
έν ’Ρώμη) ή ποίησις, ήνθισεν έκεί ύπό την έπί- 
δρασιν βίου πολυτελούς καί ήσύχου όλως νέου 
διά τούς ’Ρωμαίους. Τότε δέ συνέβη μία κοι
νωνική μετατροπή άξιοπερίεργος, άλλ" όχι καί 
πρωτοφανής έν τή ιστορία τού κόσμου, διότι ό 
πολιτισμός τών ήττηθέντων καθυπέταξε τους 
νικήτας... ”Αν ή ’Ρώμη τότε περί τών γραμ.- 
ματειακών αύτής πραγμάτων εις άπορίαν εύρι- 
σκομένη ήθελε τυχόν διανοηθή νά προσφύγη 
εις μαντείου τινός τήν συμβουλήν, θά ε’λάμβανε 
βεβαίως αύτόν εκείνον τόν χρησμόν, ον βακχεύ- 
ουσα ή Σίβυλλα είχέ ποτε δώση πρός τόν πα 
τέρα Αινείαν,εύρεθέντα εις όμοίαν περί τής υ.ελ- 
λούσης αύτού πολεμικής καί πολιτικής τύχης 
άπορίαν.

V ia  p r im a  s a lu t is ,  
Quod m in im e  r e r is ,  G ra ia  p a n d e tu r  a b  u rb e  !

Καί ύττετάχη λοιπόν εις τό πεπρωμένον ή 
’Ρώμη καί άφ’ ού άλλως δέν ήτο δυνατόν νά 
γίνη, εγεινε μαθήτρια τών Ε λλήνων...

Γ ράμματα  ή γ ρ αμ μα τ ε ία  ενός ε'θνου; είναι 
μέν κυρίως το  συνολον τών έν τή εαυτού γλωσ- 
σχί γεγραμμένων γλωσσικών μνημείων, άλλ’ ε’ι- 
δικώτερον ύπό τον όρον τούτον έννοούμεν τό 
σύνολον τών εντέχνω ν  ποιημάτων καί συγγραμ
μάτων περί ά μαλιστα άσχολείται ή 'Ιστορ ία  
τών γραμμά τω ν  η γραμμάτο./ογ ία  — εκείνων 
δηλαδή , τά όποια καί διά τό περιεχόμενον αύτών 
βεβαίως, άλλά πολύ μάλλον διά τήν έζωζερι- 
χήν αύτών μορφήν  ήτοι τό χα.Ι .Ι ιτεχνιχον είδος 
χρησιμεύουσιν εις τό νά γνωρίσωσιν εί; ήμά;
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το χαθο.ίιχον χα .Μ ιζεχν ιχον  έν το ίς  Λόγοις 
π νεύμα  καί τήν ό ιψ ιο υργ ιχ ι ιν  εν  αντούς και 
παραγωγιχί/ν δ ύ ν α μ ιν  τοΰ παραγζγόντος χυτά 
ε'Ονους. Αλλά διά νζ είναι κατά τόν τρόπον 
τούτον άκριβες κχτοπτρον τοΰ ρωμαϊκού πνεύ
ματος ή γραμματεία τών 'Ρωμαίων, έπρεπεν 
εκείνη νά ειχε παραχθή φυσική και άνεπίδραστος, 
οπως ή ελληνική, ήτις και είναι τώ όντι τό ;’ν 
τοϊς λόγοι: ϋπό έξοχων ποιητών καί συγγραφέων 
άποτυπωθέν έντεχνον άνταύγασμα τής ελλη 
νικής διανοίας. Ά λλά  τοΰτο δέν συνέβη, άφ’ ού 
τά γράμματα τά ρωμαϊκά έξεκόλαψεν ό ελ
ληνισμός, στοιχείον όλως ξένον, Δέν παρέχει 
λοιπόν εις ήμάς ή ρωμαϊκή γραμματεία τήν ει
κόνα τοΰ ρωμαϊκού πνεύματος, άλλά τοΰ έζε.Ι- 
.Ιηνισθέντοι; ρωμαϊκοΰ πνεύματος. Διατυπώνω 
δέ επίτηδες ουτω τήν ιδέαν μου Οέλων νά απο
κρούσω την άλλην εκείνην άκρότητα, καθ’ ήν 
δήθεν ρωμαϊκή γραμματεία δέν υπάρχει, ό,τιδέ 
ούτως ονομάζομε·/ εινε άπλή πχράστασις ή άλ
λη φασις τής ελληνικής. Οί ποιηταί καί οί συγ
γραφείς τών Ρωμαίων δέν εινε ψιλοί ϊυιίΐΕΐοΓββ, 
βύΐ'νιπη |ΙΘ0 118 , ή δε γραμματεία ήν εκείνοι 
παρήγαγον είναι μέν έί, ά κ ομ ιμψ ηω η  γραμμα
τεία, άλλ' έχει την έ>- τούτω  πρωτοτυπίαν της 
και υ άς δεικνύει τί ήδυ/ήθη νά κατορθώση εις 
λόγον γραμμάτων το έξελληνισθεν ρωμαϊκόν 
πνεύμα. Επειδή δέ φυσικώς όσον μεγάλη καί 
άν υπήρξε τοΰ ελληνισμού ή έπίβρασις δέν έξελ 
ληνίσθη πάμπαν καί ριζικώς καί έξ ολοκλήρου 
ολόκληρον τό έθνος τιϊιν Ρωμαίων, άλλά μάλλον

τάξεις τινές κοινωνικά!, αί κυριώταται βέβαια 
καί έπικρατέσταται καί μεταξύ αϋτιίιν πλειό- 
τερον πρόσωπα τινα ή άτομα ώρισμενα καί 
έπειδή όσα έκ τούτων είχον πρός τή άλλη παι
δεία καί μαθήσει καί τήν ποιητικήν ή συγγρα
φικήν ιδιοφυίαν, εκείνα δή καί διέπρεψαν ιός 
ποιηταί καί συ· γραφείς, διά τοΰτο εϊπομεν ότι 
είναι καί άτομ ιχος ο χαρακτήρ τής ρωμαϊκής 
γραμματείας. Θελοντες τώρα οι’ όλιγίστων νά 
δώσωμεν μίαν εικόνα τής πορείας, ήν άπ’ άρχής 
μέχρι τέλους ήκολούθησεν έν 'Ρώμη ή γραμμα
τεία, θά παραλείψωμεν έξ ολοκλήρου τό έτερον 
αύτής ήμισυ, τόν πεζόν λόγον καί μόνον είς τήν 
ποίησιν Οά περιορισθώμεν. Τοΰτο δέ όχι μόνον 
διότι άλλως ήθελεν άγαγη ήμάς τό πράγμα 
είς μήκος πολύ, άλλά καί διότι ό ποιητικός 
λόγος είναι τής όλης γραμματείας τό μέρος τό 
κυριώτατον, έν τω ποιητικω λόγω δηλαδή άνεΟ- 
ρίσκεται έξ αύτής τή ; φύσεως τοΰ πράγματος 
έπικρατεστερον τό χαΛ.Ιιτεχνιχόν στοιχείον, τό 
ειδοι;, όπερ καί κυρίως εξετάζει κα· μελετά ή 
γραμματολογία, τήν δέ υ.ώ/κ τόσο·/ μόνον έ<ρ' 
όσον είναι συμπεπλεγμένη καί συνυπάρχει πρός 
τό εϊδοι;. Τφ όντι δέ άν παντός ποιήματος 
λύσωμεν μέν τά μέτρα, άφαιοέσωμεν δέ τον 
άλλον έ'ντεχνον λεκτικόν καί φραστικόν κόσμον 
καί καθ' όλου την τέχνην τήν ποιητικήν, ή 
ύπολειφθησομένη ψιλή ύλη ή ούσία τοΰ ποιή
ματος θά φανή πρός ήμας κατά πολύ παρεμ.- 
φερής πρός τά ομηρικά εκείνα είδω.Ια χ α μ ό ν  των.

Επιτοι Μνί/ΐια

Κ  Ρ  Α
( Ό δ ο ιπ ο ρ ικ α ί

Σ ννίχ ιια · Μ

Μετά καλόν άριστον καί αφθονον οινοποσίαν 
έξακολουθοΰμεν παλιν τής πορείαν μας μέσω 
εύαρέστου πολυλογίας. Οί δύο ετεροι ξεναγοί 
μας, οΰς έπρομηθευθημεν μετά τών ζο/ων των 
εκ Λομποτινά; είνε πολυ καλοί σύντροοοι. Κα
λούνται καί αυτοί Γιάν·ηόες, όπως οί πρώτοι, 
και μάς εκπλήττει ή συχνή χρήσι; τοΰ ονόμα
τος τού ποικιλομορφου καί πολυτεχνίτου τούτου 
άγιο . Κινε όμως καί οί δύο γνόισται τών μερών 
όσα ί'.ό ομεν καί όσα μέλλοαεν νά συναντήσοι- 
μεν. Ο εί; λέγει και όταν δέν έρωτηθή ό ετε- 
ρος τραγουδεί καί χωρί: νά παρακινηθή. Ό  είς 
ύπήρςεν ξεναγός δικαστιΰν και καπετχναίων,οϋ; 
μετέφερε με την Κούρχαν  του, σφρινώσαν καί 
λευκομαλλ ον ήμίονον. άνά την αξένον έ κείνην 
χ_ωραν, δεχθείς παρ' αύτών λόγους ε'.αρεσκείας 
ούς εινε πρόθυμος νά επίδειξη αντί μεταλλίου 
τιμής εις παντα νεον πελάτην του ό ετερος έ- 
χρηματισεν έπί πολλά έτη ποιμ.ην. τροφοδ'.τή-

Α .  Ρ  Α
άημειώάεις)

σας καί συζήσας έπί μακράν μετά τοΰ Κωνσταν- 
τέλλου καί τής λοιπής παραδόξου χορείας τών 
ληστών, έτοιμο; νά μάς υπόδειξη τά μέρη όπου 
έψησαν ούτοι τό σφακτόν ή συνεπλάκησαν μέ τά 
στρατιωτικά άποσπασματα.

’Αλλά καί οί έτεροι δύο Γιάννηδες, οί έξ άρ
χής ξεναγοί μας δέν εινε κακοί. Δέν έχουν μέν 
την αφηγηματικήν χαριν και τήν ποικιλίαν τών 
προμνησθέντων είνε όμως περίεργοι ¿/ς τύποι 
καί φαι-ονται κράμα ελληνικού καί αλβανικού 
στοιχείου, έξ εκείνων οϊτινες κατά τήν παρα- 
δοσιν ηύτοκτόνησαν έντίς τών πίθων καί έκτων 
μεταγενεστέρων, τών ύπό τήν εξουσίαν όλων τών 
διάβολων. Ό  εί; έπονομαζεται Τζερεμές καί 
είνε τοιοΰτος· φορεϊ ευρωπαϊκόν, ποικίλης άπο- 
ψεω; καί βαφή; ιματισμόν, μετέρχεται τόν φαρ· 
μακοπωλην καί φαίνεται ότι έχει αποστήθισή 
έκ παραδόσεως τά ; συνταγάς Ιΐύρρου τοΰ Ιατρο
φιλόσοφου, καί καμνει τοσαύτας δχσκαλικάς
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ακροβασίας κατά την ομιλίαν του, ώστε καθ’ 
όλην τήν επαρχίαν είνε γνωστός υπο την προ
σωνυμίαν Σπόνεχ .  Ό  έτερος υψηλός φουστανε- 
λάς, είνε παρόμοιος μέ τόν κρεμανταλάν τοΰ 
δημοτικού τραγουδιού, νωθρός, παραλελυμενος, 
φαίνεται πλασμένος ύπο τής φύσεως νά παίξη 
πρόσωπον ρακοπότου άγά καί έν τούτοι; παίζει 
ποόσο/πον Μαστρογιαννη, κτίστου δ ηλαδή και 
εργολάβου δρόμων ! Καλλίτερου; τούτων ξ ε ν α 
γού: νομίζω ότι δέν είνε δυνατόν νά εύρη τις 
είς τά μέρη μας καί είμαι λίαν ευχαριστημένος.

Οϋτω άνέβημεν καί κατέβημεν καί τρίτην 
χοάνην. Ά λ λ ’ ότε ίφθασαμεν έπί τοΰ οξέος α υ 
τής χείλους έκτακτον πανόραμα έφανη προ 
ήμών. Ήτο καί τοΰτο χοάνη" όχι όμως ώς αί 
προηγηθείσαι στενή καί περιωρισμένη άλλ'  εύ- 
ρεϊα, άτέρμων Τα χείλη τη , <δεν σχηματίζον
ται άπό τάς φαιά; καί έλατοσκεπείς άκρα; τών 
Κραβάρο/ν' αύται κύπτουσιν έν τω μέσω τετα- 
πεινο/μεναι, σύνωστιζόμεναι ώς δειλά πρόβατα 
παρά του; πόδας γιγάντων. Ιναί πυργοΰνται 
άμέσω; τραχείαι, ύπερνεοεΐς, σοβαρα! καί έπι- 
βαλλουσαι πρός άνατολάς 'καί άρκτον καί δυ- 
σμάς αί κορυφαί τών Βαρδουσιών, κυματισται 
ώς γραμμαί σφυγμογράφου, τά βουνά τής Υπα
της, ή Όξυκ. καί αίφνης αναπηδά μεταξύ ογ
κώδης με συνωφρυωμένην όψιν, ή άκρα τοΰ Τυμ
φρηστού. Καί εί; τήν θέαν αύτήν άγνοώ τί 
συνέβη είς τάς ψυχάς τών συντρόφων μου' αλλ 
εί; τήν'-δικήν μου ψυχήν άνεβλησαν ένθο/σια- 
σμοί καί πόθοι διάπυροι, ορεινοί, αδιάπτωτου 
σφρίγους καί δυναμεως. έφεσις άσυλλήπτου ελευ 
θεριας ένω τό σαρκίον μου ε”φρισσεν εξηυτελι- 
σαένον, κατεπτοημένον πρό τοΰ άνεφίκτου. Βε
βαίως έδώ εννοώ τούς άρματωλούς μας' άπο 
τά ύψη ταΰτα πρό τών τοιουτων μεγάλων σκη
νών αίσθανομαι τά μεγάλα των αισθήματα, 
τους άπερχντους πόθου; των. τάς υψηλότατα; 
βλέψεις των. Ύ πό τόν άέρα τούτον όστις με 
περιθίγει νομίζω τό σαρκίον μου άτρωτον όις 
γίνεται άτεγκτο; ό βαπτιζόμενος χχλυψ· φαν
τάζομαι κατω τήν δουλεύουσαν ανθρωπότητα 
καί τήν κρίνω ώς μή ύπαρχ_ουσαν τόν κόσμον 
τόν οικτίρω καί τόν ελεεινολογώ' τά ε"ργα του 
δέν τά δέχομαι δέχομαι μόνον ότι τό πάν πρέ
πει νά ύποχωρήση εί: τήν ορμήν μου, ότι το 
πάν είνε ελάχιστο / πρό έμοΰ. όστις έκληθην καί 
είμαι βασιλεύ; τοΰ παντός.

Ά λλά  καί οί ξεναγοί μας, οί άνθρωποι τής 
φύσεως, δέν ήσθανθησαν ολιγωτέραν εμού συγ- 
κίνησιν. Ηίιδον τόν ένα τον πολύλογον νά σταθή 
προσατενιζων τήν θέαν εκείνην, ν άνοιξη σπι
θαμιαίων στόμα καί τόν ήκουσα ν' άνακραζη 
έν άκρατήτφ θαυμασμω ;

— Ά ϊ ,  Βελούχι μου !...
Ένω ό έτερος, ό τραγουδιστής άναθέσας έπί

τών ών.ων τήν ράβδο·/ του καί ροεθύμως κατερ- 
χόμενος τό μονοπάτι ήρχισε τό τραγούδι τιον 
βουνών εκείνων, ώ : έμπνευσθείς αίφνης:
ΰ ελ οϋ χ ί μου  π αρόμ ορφ ο  χ ι ' Ό ξ υ α  ζω γρα φ ισμ ένη - 

Λ υ ώ σ τ ε  τ α  χ ιό ν ια  γ λ ή γ ο ρ α  να  χ ο ρ τα ρ ιά σ ’  ό τ ό π ο ; ,
Ν α  ογοΰν οί β λά χο ι τ ά  β ου νά , νά 6γοϋν ή  β λ α χ ο π ο ϋ λ ε ;. 
Ν ά  βγή  χ ’  ή  Π α ν α γ ιώ τα ιν α  με τό ν  ύ γ ιό  τα  χέρ ια · 
Σ τρ ο ύ γ κ α  σ έ σ τρο ύ γκ α  π ερ π α τε ί, γα/.άρι σ έ  γα λά ρ ι, 
- Σ τρ ο ύ γ κ ά  μ ου , π ου ν ’  τ α  π ρ ό ο α τα , σ τρ ο υ γκ ά  μ ου , π ού ν ’

, [Ά  γίδε*.
Κ α ί  σεΓς έ'ρμα σ τρουγκόλ ιθα  σαν π ου ν ' ό Π α ν α γ ιώ τη ς  . «

Ί1 Βδ'ίτσά ε”κειτο δεξιά ήμών έπί τών προ- 
πόδων τοΰ ίϊουνοΰ, εί; τήν κορυφήν τοΰ όποιου 
ευρισκόμενοι άπηλαύσαμεν τόσον θαυμαστής 
θέα;' τό χωρίον κατοικείται άπο (ί90 άτομα 
καί εινε χειμερινή έδρα τοΰ δήμου Όφιον.ας· 
ε’χει τόν αύτόν τύπον, την αυτήν άποψιν ύπο 
τής όποια; περιβάλλονται όλα έν γένει τά χωρία 
τών Κραβαρών μέ ξηράν και αύχμηράν πέριξ 
τήν γήν, μέ πετρώδη υψώματα έδώ, φαλακρούς 
αλών ας έκεϊ, άνυδρον νεροσουρμήν παρέκει- μέ 
οίκισκους πενιχρούς, πλακοσκεπείς, δρομίσκους 
πλήρεις τριβόλων καταντώντας είς κρημνούς είτε 
εί; απότομα ύψη. Παρά τήν είσοδον τού χω
ρίου γραία γυνή μετά νεαρά; παιδίσκης, στο
λισμένης τα έορτάσιμά της, κατεγίνετο εί; πε
ρισυλλογήν καί λυχνισ,ν τού σίτου, εις την 
πρό τού ο’ικίσκου της αυλήν, μεταβαλλόμενη·/ 
κατά τάς πεοιστασεις είς άλώνιον καί άπο θήκην 
δημητριακών καρπών Ιίαρέκει γυμνόποδες γυ 
ναίκες μέ ώραια άλλ'  ανδρικά χαρακτηριστικά, 
φίρουσαι έπί τών νώτων δέματα ξύλων, άίτινα 
καί ήμίονοι θά ύπεγόγγυζον φορτωνόμενοι ήρ- 
χοντο κυπτουσαι καί όμιλοΰσαι άδιαφοριυς, 
προσβλέπουσαι ήμάς περιέργως.

Φθασαντες είς τό κέντρον τοΰ χωρίου επε- 
ζεύσαμεν πρό ένός μαγαζείου μέ τήν ελπίδα νά 
εΰρωμεν όλιγην ρακην καί ν; άν. Δυστυχώς ό 
κύριο; τοΰ μαγαζείου έλειπε Έν τφ  μεταξύ 
συνήλθον πέριξ ήμών ολίγοι περίεργοι καί δύο 
φςαγκοφοροΰντες νέοι, θέλοντες νά μάς περιποιη- 
θοΰν καί νά μάς γνωρίσουν. Ήρχισαν άπο τους 
ξεναγούς μας καί κατέληξαν είς τον διοπτρο- 
φόρον σύντροφόν μου. Οί νέοι ούτοι πχρετήρη- 
σα ότι έίρερον πλήν λευκής οθόνης έπί τών σκι 
αδίωντων καί όρμαθ.υ: πολυχρώμων ύαλίνων 
χονδρών περί του; καρπούς τών χειρών Ί·αί- 
νεται ότι οί ορμαθοί τών χανδρών εινε άπαραι- 
τητον κόσμημα τών κομψευομένων νέων τής 
Βοϊτσάς, τής Βοϊτσάς ή ; οί κάτοικοι ώ ; επι
κρατεί κοινός λόγο; ύπερηκόντισχν κατά την 
αμαρτίαν τους κάτοικου; τών Σοδόμων καί Γο
μόρων. Έν τουτοις ε'χει καί αυτή προς άνατο
λάς εξώστην κ ’ έπ'αυτού εκκλησίαν τής Ά γ ια ; 
Τριαδος καί χοροστάσι καί σταυρόν. Φαίνεται 
όμως ότι τό σεβαστόν συμβολον τής χριστια - 
νικ.ής θρησκείας μ' ολον τό άνοιγμα τών βρα
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χιόνων του, αδυνατεί νά έμ.ποδίση την είσοδον 
είς τά κακά πνεύματα. —  'Εκτός εάν χυτοί οί 
κάτοικοι γίνονται κακά πνεύματα, άφοϋ έρί· 
ζουσι διά τόν χορόν, κτυπώνται, άλληλοσφά- 
ζονται καί όρθοτομούσι διά της πάλα; την κε
φαλήν τού ίερέως των !

Άπο Λομποτινά μέχρι Βοίτσάς ή άπόστασις 
δέν είνε μακροτέρα τών τριών ωρών άλλ' ήμεΐς 
— κατά τό σύνηθες — τήν έδιπλασιάσαμεν. 
Ώρίσθη όμ.ως άπό προ»ίας νά κάμ.ωμεν μεση
μέρι είς τήν βρύσιν Καστανιάν, ήτις άπειχε 
[λίαν ώραν έκεΐθεν καί μ’ ό’λην μας τήν δυσαρέ
σκειαν έξεκ ινήσαμεν.

Ό  καύσων ήτο άοκετά δυνατός ή δε όδός 
άνώμαλος καί κονιορτώδης. Κατελθόντες συν- 
ηντήσαμεν τόν Βοίτσάνον, χείμαρρον ήδη ξη 
ρόν, κατάφορτον έκ πετρών καί κροκαλών τάς 
όποιας παραδίδουν αύτω τά κα-ερχόμενα νερά 
ϊνα παραδώση ούτος μέ πρώτην πλήμμυραν είς 
τόν άντιθέτως ερχόμενον Φείδαρην. Άφοϋ διήλ- 
θομεν τόν Βοίτσάνον έδαπανήσαμεν τό υπόλοι 
πον τής ώρας βαίνοντες επί βουνοϋ πετρώδους 
γυρίνου πάσης βλαστήσεως, τόν όποιον δύναμαι 
νά ονομάσω Ξεροβούνι άν καί δεν ήρώτησα 
τούς ξεναγούς μας. Διότι πλεονάζει τόσον ή 
ζηρότης επί τών βουνών εκείνων ώστε καί τό 
όνομα τούτο είνε είς κοινήν χρήσιν,

Ή  θέα πλατάνο»ν τινών επί τής γυμνής έκτά- 
σεως μάς καμνει μετά μικρόν ν’ άναφωνήσωμεν 
έκ χαράς ώς οί πλανώμενοι έν έρήμ,υ έπί τή θέι£ 
όασεως. Βεβαίως έκεί έτρεχε νερόν καί ύπήρχε 
δρόσος καί σκιά' χωρίς νά περιμείνωμεν τους 
άγωγιάτας εγώ καί ό σύντροφός μου έπηδήσα- 
μεν κάτω καί παραιτήσαντες τά ζώα ελεύθερα 
είς τό μέσον τού δρόμου, έσπεύσαμεν νά κα- 
τέλθωμεν ύπό τάς πλατάνους.

Εύτυχώς ήτο έκεί ή Καστανιά, τό τέρμα τής 
πρωινής όδοιπορίας μας. Πού οφείλεται τό όνο
μα τούτο, άφοϋ ούδέν ομώνυμον δένδρον φύε
ται εκεί, δέν ήξευρε κανείς τών ξεναγών μας 
Τό νερόν ετρεχεν, ολίγον άλλά διαυγές καί ψυ
χρόν, είς τήν ρίζαν γηραιά; πλατάνου ύπό ογ
κώδη πέτραν κ' έχύνετο είς μικρά ν παρέκει 
λεκάνην, φιλοξενούσαν εντός τών πρασίνων νε
ρών της μύρια έμβρυα βατράχων ύφ' όλα τά 
στάδια τής έξελίξεώς των. Ά νω  ύψοϋτο τό 
βουνόν, κάτω ήρχετο ό ποταμός, οστι; ανοίγει 
τά  βουνά, πρός δυσμ,άς διευθυνόμενος. Τό άνοι
γμα τών βουνών έφαινετο όλον άπό τής Οέσεώς 
μας μέ κλιμακωτούς λόφους, είς ένα τών όποι
ων λ.ευκάζει ή Συνίστ*. 'Απέναντι μας έπί τού 
βουνού εϊχομεν τό Τσέρνοβον.

Δέν είνε άνάγ-.η νά τό εΐπη τις οτι έκεί πλη
σίον τής βρύσης παρετέΟη λιτόν άριστον τό 
άριστον ήκολούθησε κατά φυσικόν λόγον άτα-
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ραχος ύπνος' τόν ύπνον καρωιική έξέγερσις καί 
άτονοι μεμψιμοιρίαι καί άναβολαί περί τής ώρας 
τής άναχωρήσεως. Άλ λ '  αύτός ό μακρομύσταξ 
σύντροφός μας ήτο  ̂ άκαταπειστος. Μ’ ολον τό 
οστεώδες καί ασθενικόν σώμά του, ώργα έν τού
τοι: είς τήν ένέργειαν καί τήν δράσιν διετρεχε 
πεζός τό πλείστον μέρος τού δρόμου, ύπερεπήδα 
τούς ανήφορους καί κατήφορους μετ’ εκπληκτι
κής εύκαμψίας' μόλις κατέφθανεν είς εν μέρος 
καί έκάθητο, άλλά μόλις έκάθητο κ’ έπήδα ευ
θύς έτοιμος είς νεαν πορείαν. Έκάμαμεν δέ τό 
σφάλμα εύθύς έξ άρχής ν’ άναθέσωμεν είς αύ- 
τόν, ώς γνώστην τών μερών, τήν διεύθυνσιν τής 
πορείας ώστε e r ρα6ήζα/ιτ>· τόχ αμάρα )  zor. 
"Ηδη έπέμενε νά ξεκινήσωμεν, παριστών φοβε- 
ρώς άνώμαλον τόν δρόμον, καί ότι θά έφθάναμεν 
νύκτα είς Ζελίσταν.’Εν τέλει έπήδησεν έπί τού 
ήμιόνου του καί ήμεΐς, εί καί βλασοημούντες, 
τόν ήκολουθήσαμεν,

Ή αύτή παλιν ξηρότης τού βουνοϋ, μόλις 
διαστιζομένη πού καί που άπό νανοφυείς τινας 
πρίνους καί διακοπτομένη ύπό ρευμάτων πλα- 
τανοφόρων. Κάτω άριστερά μας έλεύκαζεν άνυ- 
δρος ή χαλικώδης κοίτη τού ποταμού καί άνω 
έπί τού άρκτικού άκρου τού Τσερχοβίτ ιχου βου 
νού φαίνεται ή Άβώρανη, οικουμένη άπό 300 
καί πλέον ψυχάς καί άνήκουσα είς τόν δήμον 
Κλεπαίδος. ’Απέναντι μας, οπού βουνοί έλατο- 
σκεπείς άποκλείουν τόν άρκτικόν όρίζοντα, 
έλεύκαζε τό Ά/ιπ./κι riztxo π ο τ ά μ ι  κατερχό- 
μενον πρός τόν Φείδαριν, κ' έδώθεν έφαινετο έπί 
έξώστου τού βουνού ή Μεγάλη Παλούκοβα, τής 
όποιας ή εκκλησία έπρόβαλλεν λευκάζουσα ύπό 
μέγαν πρίνον. Ή Μεγάλη Παλούκοβα ανήκει 
είς τόν δήμον Όφιονίας καί έ'χει περί τάς 500 
ψυχάς.

Έφθασαμεν είς τήν έσχατην προέκτασιν τού 
βουνού, τού όποιου τούς πόδας λείχει ό Φείδα- 
ρος. Μεταξύ πρίνων ήσαν ερείπια έξωκλησίου 
τής Ά γιας Παρασκευής, τό όποιον άντικατέ- 
στησεν ήδη ορθόν προσκυνητάριον μετά είκο- 
νισματίου, έσβεσμένης κανδήλας καί κάλπης 
διά τάς πεντάρας τών διαβατών. Τά ποοσκυ- 
νηταοια άπαντώνται άνά πάν βήμα κατά τούς 
δρόμους καί τά μονοπάτια έν Έλλαδι μετα- 
βάλλοντα τούς άγιους είς δδοφύλακας καί είσ- 
πράκτορα; διοδίων !

Άπο τού προσκυνηταρίου δεξιά έφαινετο κατω 
μ' ευάρεστον κ’ ένθαρρυτικήν οψιν ή Ζελίστα. 
Ή το τό τέρμα τής πορείας μας τήν ημέραν 
έκείνην καί κατήλθομεν εύθυμοι τό μονοπάτι. 
Μ' όλας δέ τάς ύπερβολάς τού μακρομύστακος 
συντρόφου μας δέν έμηκύναμεν καί πολυ τό 
τετραωρον διάστημά τό χωρίζον τά ; δύο έδρας 
τού δήμου Όφιονίας.

Ζ ε λ ίσ τ α .  — Μ ικ ρ ή  Π α λ ο ύ κ ο β α . — Ό  μ ικ ρ ό ς  τ ή ς  
γ ε φ ύ ρ α ς · — Ή  Μ ο νή  τ ο ύ  Π ρ ο δ ρ ό μ ο υ .— Ι Ι ε ι-  

ν α λ έ ο ι  χ ο ρ ε υ τ α ΐ .  — Ό  δ ιδ α σ κ α λ ικ ό ς .

Ή  Ζελίστα είνε έδρα καλοκαιρινή τού δήμου 
Όφιονίας. Κατοικεΐται άπό 600 σχεδόν ψυχάς, 
έ'χει δύο έκκλησίας. άνατολικώς τόν Ά γιον Νι 
κόλαον καί δυτικώς τόν "Αγιον Ίωάννην τόν 
Πρόδρομον, είς τήν μνήμην τού όποιου πανη
γυρίζει καί δύο βρύσεις άφ’ ών υδρεύονται οί 
κάτοικοι. Αί βρύσεις είνε τουρκικής έποχής καί 
άρχιτεκτονικής μ’ έπιστέγασμα άψιδωτον άνω 
ϊνν πραφυλάσσωνται άπό τού ήλιου καί τής βρο
χής αί ύδρευόμεναι. Άμφάτεραι άνηγέρθησαν άν 
όχι δι" έξόδων άλλά τή πρωτοβουλία φιλοπό- 
λιδων τούρκων· κ’ ή μέν μία, ή παρά τήν δυ
τικήν είσοδον τής κώμης λέγεται τού Ά σμάνη  
ή δέ έν τώ κέντρο» τού Παπού.Ιια. Ή  τελευ
ταία μάλιστα φέρει άνω τών κρουνών της καί 
ένεπίγραφον πλάκα έκ μαρμάρου μέ τρεις σειρά; 
τουρκικών γραμμάτων καί τήν έλληνικήν έπι- 
γοαφήν : ΤΑΗΡΓΙΑΠουΛ

Η 1810
Καί τις μέν ήτο ό Άσμάνης καί πότε δέν είνε 

γνωστόν. Ό  Παπούλιας όμως είξεύρομεν οτι 
ήτο άλβανός. δερβέναγας τών μερών έκείνων 
μέχρι τής έπαναστάσεω; καί ότι έλαβε τόν 
κόπον καί αύτός νά έλθη μέχρι Μεσολογγίου 
πρός καταστολήν της. Ά λ λ ’ ευρε τον τάφον, ό 
μακαρίτης !

Αί οίκίαι τής Ζελίστα; μικραί, πλακοσκεπείς. 
όρθούνται μέσο» ψωραλέων κήπων, έκ καστα- 
νεών, συκαμινεών καί άλλων όπωροφόρων δέν
δρων, χρησίμων είς διατροφήν τοϋν κατοίκων. 
Κεΐνται κλιμακηδόν έπί τής αρκτικής κατωφέ
ρεια; βουνού, είς τους πόδας τού όποιου τρέχει 
στενοχωρηυ-ένος ό Φείδαρις. Ό βουνός είνε τ ι-  
τανώδης, διαρρέων καθ’ έκαστον, έτος καί μέ 
τήν παραμικράν βροχήν ή κο’ιμη χάνει τούς δρό
μους της καί οί κάτοικοι αναγκάζονται νά χα - 
ράσσουν νέους. Καί όχι τούτο μόνον άλλά πολ- 
λάκις χρειάζονται άρκετήν νοημοσύνην όπως 
εφευρίσκουν τρόπους διά νά μή χάνωσι τού; 
αγρούς των ή καί νά τούς άνευρίσκωσι παρα- 
συρομένους. Δέν είνε δέ καθόλου δύσκολον άρ- 
γότερα, μετά καμμίαν σφοδράν νεροποντήν, ν’ 
άκούσωμεν ότι ή Ζελίστα κατήλθεν ολόκληρος 
μέ τά ; οικίας καί τούς άγρους καί τούς κατοί

κου; της είς τόν ποταμον ν' έφθασεν είς τάς έκ- 
βολάς του. Ό τε βεβαίως οί γεωγράφοι θ’ άναγ- 
κασθώσι νά τήν άναφέρωσιν ώς παράλιον τήν 
όρεινοτέραν αύτήν κώμην τών Κραβάρων !

Τήν Ζελίσταν ¿πυρπόλησαν κατά τά 1800 
περίπου οί Σουσμ,αναίοι πρός πείσμα τού Ά λή 
πασσά. Διατηρείται ζωηρά ακόμη ή περί τούτου 
παράδοσις καί διακρίνονται δύο τρεις οίκίσκοι, 
ών έφείσθησαν οί πυρποληταί ώ; άνήκοντας είς 
φελικάς των οικογένειας. Τό τραγούδι τών Σου- 
σμανέων όπερ έποιήθη κατά την καταστροφήν 
αύτών, αναφέρει ώς άξιόζηλον αύτήν άφοϋ θέτει 
είς τόν ώργισμένον πασάν τούς στίχους :

Μ ου  χά λα σ ες  τρ ία  χ ω ρ ιά , τρ ία  κ εφ αλοχώ ρ ια , 
Γ ρ α ν ίτσ α  κ α ι Τ ρ α νό  χ ω ρ ιό , Ζ ε λ ίσ τα  ξα κ ου σμ ένη !

Υποθέτω όμως οτι καί τότε δέν θά ήτο πε
ρισσότερον άφ’ ό,τι είνε σήμερον ζαχχοοάμέκη  
¡».όνον ή εύρεΐα φαντασία τής έθνικής μούσης 
θά έπέδρασεν είς τούτο !

Κατέναντι, έπί τής άντιθέτου ό'χθης τού πο
ταμού, όρθούται, ώς τοίχος άποκλείων την θέαν 
ή Σαράνταινα, βουνό: ύψηλός κ ’ έπιμήκης γρα
φικής άπόψεως Έπί τής άρκτικής αύτής πλευ
ράς, άφανής άπό τή ; Ζελίστας, κείται ή Μικρά 
Παλούκοβα κατ’ όνομα μ ιχ ρ ά  άφού άριθμεϊ 
διπλάσιου; τής προμνησθείσης μεγά./ης κατοί
κους. Ανήκει καί αότη είς τόν δήμον Όφιονίας 
καί νέμεται έξ ίσου μετά τής Ζελίστας τόν βουνόν
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τή ; Σαράνταινας.
Ό πως άποβή άποτελεσματικη είς του; συν

τρόφους ή άνά τήν πλευράν έκείνην οδοιπορία 
έπρεπε νά καταβώσι μέχρι τού ποταμού όπου 
έκτίζετο γέφυρα. Ή άπόστασις άπό τής Ζελί
στα; δέν ήτο πλέον τής ώρας πρός άνατολάς. 
Άπεοασισα νά τού; άκολουθήσω καί κατήλθο- 
μεν πεζή τόν δύσβατον καί καταρρέοντα δοο- 
μίσκον μέχρι τού Μιγά./ου 'Ρεύματος.

Τό όεϋυ.α τούτο είνε τώ όντι τό μεγαλείτερον 
άβ’ όσα συνήντησα καθ’ όλην την έπαρχίαν. 
Κατέρχεται έκ μεσημβρίας πρός άρκτον χωρίζον 
τήν Δωρικήν άπό τής Κραβαρικής γης καί χύ
νεται είς τόν Φείδαριν, κυλίον ύπερμεγέθεις πέ
τρας. ’Ολίγον πέραν αύτού έκτίόετο ή γέφυρα, 
ήτις θά σύνδεση τάς δύο όχθας τού ποταμού 
καί θά κοινοινήση πρός άλλήλους τούς κατοί
κου; τής Στρομήνιανης. Έλετσούς καί λοιπών 
Κραβαρικών καί Δωρικών χωρίων μετά τής αν
τίπεραν Σιτήστας καί τής Φθιώτιδας,

’ ε--:*«. , , , ε χ . «  Α . Κ λ ρ κ λ β ι τ ε α ϊ
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Α Μ Α Ρ Α Ν Τ Α .
Τ ο ια ύ τη ν  φέρε: επ ιγραφ ήν νέος τόμ ος π ο ιη μ ά τω ν  του  χ . Γ εω ρ γ ίο υ  Λ ρ οο ίνη  ον εκδ ίδει κ α τ ’ α ϋ τά ς  τό  β ιβ λ ιοπ ω λε ίο » 

τή ς  Ε σ τ ία ς .  Έ ν  α υ τω  π ερ ιέχ ο ν τα ι τέσσ α ρ ες  σ ε ιρ α ι π ο ιη μ ά τω ν  : -Π ρω Τ νά  ό ν ε ιρ α » ,  ’Α γ ά π η . ,  . 'Α ν τ ίλ α λ ο ι  , .  'Σ  τα  
ξένα  « . Έ χ  τη ς  π ρ ώ τη ς  το ύ τω ν  ά π ασπ ώ μ εν τά  κ ά τω θ ι δημ οσιευόμ ενα  :

Τ Ο  Α Γ Α Λ Μ Α
Τ τνν κ ε φ α λ ή  ό ο ν  μ ό ν ο ν  ό  χ ρ ό ν ο ς  έ χ ε ι  π ι ίρ μ ,
Λεν μπόρεόε νά  πάυιι και τη  ζιοή μ α ζί ’
Ζ ω ή ς  μ α ο μ α ρ ιο μ έ ν η ς  α ιώ ν ι ο  ά π ο μ ε ι ν ά ρ ι ,  
ΐά κ έ φ α ? » ο  κ ο ρ μ ί  Οου ό τ η λ ώ ν ε τ α ι  κ α ι  ζμ ·

Ζ ω ν τ α ν ε μ μ έ ν η  ή  π έ τ ρ α  δ έ ν  ο έ ρ ν ε τ α ι  ς  τ ί)  χ ώ μ α ·  
Τ ή ν  κ ά ν ε ι  φ ω ς ,  ά έ ρ α , ή  τ έ χ ν η  ή  φ τ ε ρ ω τ ά .  
Ζ η τ ώ ν τ α ς  ά κ α λ ο π ά τ ι  γ ι ά  ν ά  ύ η λ ώ ό η  ά κ ό μ α ,  
Ξ ε ψ ν χ ίΟ μ έ ν ο ν  κ ύ κ ν ο  τ ό  π ό δ ι  Ο ου π α τ ε ΐ -

Ε ίΟ αι θ ε ά ,  ν ε ρ ά ιδ α ,  μ η τ έ ρ α  ή  π α ρ θ έ ν α  ;
Π α τ ρ ίδ α  έ χ ε ι ς  τ ά γ έ ρ ι ,  τ ό  χ ώ μ α ,  τ ό  ν ε ρ ό  ,
Δ έ ν  θ έ λ ω  ν ά  τ ό  μ ά θ ω -  τ ό  Β λ έ π ω — ε ίΟ ιιι γ ι ά  μ έ ν α  
Ό , τ ι  ά γ α π ώ ,  π ιΟ τ ε ύ ω ,  λ α τ ρ ε ύ ω ;  λ α χ τ α ρ ώ .

Τ ή ν  κ ε φ α λ ή  Ο ου ό  χ ρ ό ν ο ς  ά ν  ϊΟ ιος έ χ ε ι  κ ό φ α ,
Μ έ τ ή  ’δ ι κ ά  τ ο υ  γ ν ώ μ η  κ α ί  τ ή ν  έ π ιΟ υ μ ιά  
Κ α θ έ ν α ς  ο ο ϋ  τ α ι ρ ι ά ζ ε ι  κ α ί  μ ιά  κ α ι ν ο ύ ρ γ ι α ν  <ίύι· 
—  'Α λ λ ά ζ ε ι ς  χ ί λ ι α ι ς  ό ζ ε ι ς  κ α ί  μ έ ν ε ι ς  π ά ν τ α  μ ιά .

Ώ  Οέ γ ν ω ρ ί ζ ω  ! Έ ο '  ε ΐ ο α ι  ή  Έ μ μ ο ρ φ ιά  ή  α ί ιό ν ια ,  
Κ ι’  ό ά ψ υ χ ο ς  ό  κ ύ κ ν ο ς  π ο ύ  ε μ π ρ ό ς  έ κ ε ί  π α τ ε ϊ ς  
Μ έ τό Ο η  π ε ο η φ ά ν ε ια ,  μ έ  τ ό ο η  κ α τ α φ ρ ό ν ια ,
Ό  κ ύ κ ν ο ς — τ ό ν  γ ν ω ρ ί ζ ω  π ο ι ύ ς  ε ί ν ε :  ό Π ο ιη τ ή ς .

Ο ΚΑΘΡΕΦΤμΣ ΤΗ Σ  ΣΟΥΛΤΑΝΑΣ
Γ υ ρ ν μ  ά π ’ τ ό ν  π ό λ ε μ ο ν  ό Μ ω χ α μ έ τ η ς ,  
Φ έ ρ ν ε ι  χ α ρ ίΟ μ α τ α  γ ι ά  τ ό  Σ ε ρ ά ϊ,
Κ α ί ' ς  τ ή  Σ ο υ λ τ ά ν α  τ ο υ  — Ο ύρε κ α ί  π έ  τ η ς  
Π ώ ς  τ ό  κ α λ λ ί τ ε ρ ο  τ η ς  τό  φ υ λ ά ε ι .

Τ ό  Ο τ έ λ ν ε ι  ό λ ό Ο κ ε π ο  μ έΟ ' ' ς  τ ό  χ α ρ έ μ ι-  
Τ ά ν α ΰ τ η λ ιό ν ο υ ν ε  κ ’ ή  Ο κ έ π η  π έ φ τ ε ι ,
Κ ι '  ά π ’ τ ή  λ α χ τ ά ρ α  τ η ς  ή  Τ ο ύ ρ κ α  τ ρ έ μ ε ι  
Σ ό ν  ά ν τ ι κ ρ ύ ζ ε τ α ι  'ς  ε ν α ν  κ α θ ρ έ φ τ η .

β ω ρ ι έ τ α ι  ο λ ό γ υ μ ν η  μέΟ ' ' ς  τ ό  κ ρ υ Ο τ ά λ λ ι ,
Κ α ί ' ς  τ ό  κ α Ο ρ έφ τ ίΟ μ α  τ η ς  ζ ω γ ρ α φ ιά ς  τ η ς  
Β λ έ π ε ι  μ ι ά  δ ε ύ τ ε ρ η ,  β λ έ π ε ι  μ ια ν  ά λ λ η ,  
Ί ο κ ι ο  κ α ί  φ ά ν τ α Ο μ α  τ ά ς  έ μ μ ο ρ φ κ ις  τ η ς .

Κ α ί ξ α φ ν ω  Ο έ ρ ν ο ν τ α ς  χρυΟ ό μ α χ α ίρ ι  
Χ τ υ π ά ε ι  κ α τ ά Ο τ ι ιθ α  κ α Ο ρ εφ τ ιΟ μ ένα  
ΐ ά φ ρ α τ α  κ ά λ λ η  τ η ς ,  μ ’ ά τ ρ ε μ ο  χ έ ρ ι .
Κ α ί π έ φ τ ο υ ν  γ ύ ρ ω  τ η ς  γ υ α λ ι ά  Ο π α Ο μ ένα .

• —  Α λ λ ά χ  ! Ού μ '  έ π λ α θ ε ς  μ ιά ,  μ ι ά  μ ο ν ά χ η ,  
Ο ύ ρ ί μ ο νά κ ρ ιΟ ο  ’ς  τ ή  γ η  Ο τα λ μ έ νο ·
" Α λ λ η  τ ά  κ ά λ λ η  μ ο υ  δ έ ν  θ έ λ ω  ν ά χ η .
'Α λ λ ά χ !  μ ιά  μ ’ έ π λ α θ ε ς  κ α ί  μ ιά  Οά μ έ ν ω · .

Γ Κ Ο Ρ Γ ΙΟ Ε  Δ ρ ο ς ι ν η ε

Α Ν Ω  Κ Α Τ Ω
Ε ·Λ < χιια· ? δ .  σ ιλ ·  2 6 0

Ό παραδοξότκτο; ούτος άνήρ ώνομάζετο 
Άλκείδης Διςπερής, άλλά με τήν μανίαν ήν είχε 
τού συντέμνειν τά πάντα—μ,ανίαν άλλως κοι
νήν εί: ολους τούς ομοτέχνους του —ύπέγραφεν 
έν γένει 2πεο. ή καί μόνον 2π. Συνεζήτει μετά 
πολλής θέρμης, δΓ ό τόν είχον έπονομάση «ε”ν-

όλην τήν πρόωρον άποψίλωσιν του κρανίου του, 
προερχομένην έκ τής καταχρήσεως τών αλγε
βρικών σημείων άπό τοΰ χρόνου τών σπουδών 
του άκόμ.η. [Ιλήν τούτου ήτο φύσει ό αγαθό»- 
τατος νέος έξ' όσων ποτέ ¿φοίτησαν εις τήν 
Σχολήν, καί ούδέ ίχνος ειχεν άλαζονικής έπι-

Ά κ ο ύ σ α τ ε ,  α κ ο ύ σ α τε !  ,σ ελ . 2 0 1 ).

θειον Άλκείδην»». Λέν ήτο δέ μόνον μέγας, άλλά 
καί υψηλός, οί δέ φίλοι του έλεγαν περί τού 
αναστήματος του οτι έξισούτο ακριβώς πρός τό 
πεντάκις εκατομμυριοστόν τού τέταρτου τού με
σημβρινού, δηλαδή περί τά δύο μέτρα, καί δέν 
ήπατώντο πολύ. Ή μικρά κεφαλή του ητο μέν 
δυσανάλογος πρός τό μέγα στήθος καί τους 
εύρεϊς ώμους του, άλλ'έκίνει αύτήν λίαν επαγω
γώς. Ζωηρότατον δ ’ήτο τό έκ τών διοπτροφόρων 
γαλανών οφθαλμών του άπαστρχπτον βλέμμα* 
χαρακτηριστικωτάτη όμως ήτο Ιδίως ή φυσιο
γνωμία του, φαιδρότατη άμα καί σοβαρά, μεθ’

δείξεως. Μειλίχιος καί ευπροσήγορος πρό; παν- 
τας μεθ’ όλην τήν φυσικήν άνεξαρτησίαν τού 
χαρακτήρός του, έτήρησεν άπαρεγκλίτως πασας 
τάς διατάξεις τού κιόδικος X, τού άγράφου δη
λονότι νόμου, τού κανονίζοντος τάς πρός άλλή- 
λους σχέσεις τών μαθητών τής Ιίολυτεχνικής 
Σχολής, παρά τών όποιων ύπέρ πάντα άλλον 
ήγαπάτο καί έξετιμάτο διά τό ύπέροχον πνεύμα 
του, του; άγαθούς τρόπου; καί τήν φιλόκαλον 
ταξιν. ητι; άψογος επικρατούσα καί εις αυτο ά
κόμη τό ίματιοουλάκιόν του κατεδεικνυε το κατ' 
εξοχήν μεθοδικόν πνεύμά του.



Τί σημαίνει άν ή κεφαλή τού Άλκείοου Δις- 
περή έφαινετο κάπως μικρά έπί τής κορυφής 
του ύψηλοϋ καί εύρωστου σώματός του, άφ’ ού 
ή κεφαλή αΰτη ήτο, άνευ αμφιβολίας, πλήρης 
μέχρις αύτών τών μηνίγγων. ΙΙρό παντός ήτο 
μαθηματικός, άλλ' είς τά μαθηματικά κατεγί- 
νετο μόνον έφ’οσον έπρόκειτο περί τή ; έφαρμογής 
των είς τάς πρακτικά; έπιστήμας,είς τάς οποίας 
ηοέσκετο πάλιν μόνον καί μόνον διότι έχρησt- 
μοποιοϋντο αύται είς τήν βιομηχανίαν ήτο ε
λάττωμά του τοϋτο καί τό άνεγνώριζεν άλλά 
δέν είναι δυνατόν νά είναι ό άνθρωπος τέλειος. 
Καθόλου είπεΐν ή είδικότης του συνίστατο είς τήν 
σπουδήν τών εφαρμογών τή ; επιστήμης, αίτινες 
μεθ’ όλας τάς τεράστιας προόδους των, παρέ- 
χουσι καί Οά παρέχωσι πάντοτε πολλά πρά
γματα είς τού; μ.ύστας τών θετικών επιστημών.

Έν παρόδω άναφέρομεν ότι ό Άλκείδης Δις- 
περής ητο άγαμος, ή ώς ό ίδιος ιόμολόγει προ- 
θύμως, ητο «ίσος πρός έν»,  άν καί είχε μεγά- 
λην επιθυμίαν νά διπλασιααθή. Οί φίλοι του, 
είνε άληθές, είχον άποπειραθή ήδη νά τόν συ- 
ζεύξωσι μ,ετά νεαρά; έπαρχιώτιδο; έκ Προβηγ
κίας θελκτικής,φαιδράς καί πνευματώδους. Δυσ
τυχώς ή νεάνις είχε πατέρα όστις είς τά πρώτα 
προανακρούσματα άπήντησεν είς αύτούς:

«"Οχι! φίλοι μου. Ό  Άλκείδης σας είνε πολύ 
σοφός καί δ ι’ αύτό δέν κάμνει διά τήν κόρην 
μ.ου, Τό καϊμένο τό κορίτσι ούτε γρυ θά κα- 
ταλαμβάνη άπό τάς ομιλία; που θά τής κάμνει!»

Ο άγαθός επαρχιώτης δέν ήδύνατο νά πει- 
σθή ότι πά; αληθής σοφός είνε καί μετριόφρων 
καί άπλοϋς.

Τούτου ένεκα, άγανακτήσας διά τήν άποτυ- 
χίαν, ό ήμέτερος μηχανικός άπεφάσισε νά χω- 
ρισθή άπό τής Προβηγκίας διά του ωκεανού. 
Όθεν έζήτησεν άδειαν απουσίας ενός έτους, τήν 
όποιαν καί έλαβε, φρονών δέ ότι καλλίστη 
χρήσις ταύτης θά ήτο ή έπί τόπου σπουδή τής 
ύποθίσεως τής Έχμετα./.ίευτιχής του Β. Πό.Ιον 
Ε τα ιρ ία ς ,  μετέβη είς Βαλτιμόρην, Ούτος λοιπόν 
είνε ό λόγος δι’ δν εύρίσκετο τότε έν τα ΐ; 'Η 
νωμένας Πολιτείαις.

"Οθεν άφ’ ής ό Άλκείδης Δισπερής ε”φθασεν 
είς Βαλτιμόρην. τά μάλιστα άπησχόλει αύτέν 
ή μεγαλεπίβολος έπιχείρησις τής έταιριας Βαρ- 
βικάν καί Σα. ’Ολίγον βέβαια έφρόντιζε περί 
τού άν ή Γή διά μεταβολής του άξονό; της 
έμελλε ν’ άφομοιωθή πρός τόν πλανήτην Δία ! 
Ά λλά  τήν περιέργειαν του έξήγειρεν είς άκρον, 
καί ούχί άνευ λόγου, ό τρόπο; δι' ού ήτο δυνα
τόν νά έπιτευχθή τούτο.

Και μέ την εικονικήν του γλώσσαν έλεγεν :
« Είνε φανερόν ότι ό πρόεδρο; Βαρβικάν ετοι

μάζεται νά καταφέρη γερή κατραπακιά τής 
σφαίρας μ α ς !... Ά λ λ ά  πώς καί άπό πού;....

2 0 2  Ά ν ω

Έδώ είνε τό ζήτημα !.... Διάβολε! καταλαμ
βάνω πολυ καλά ότι Οά τήν πάρη (ρίνα, καθώς 
λέγουν είς τό μπι././ιΑρόοΙ... 'Εάν τήν επα ιρνε  
γεμ ά τα ,  θά μάς έστελλε τήν Γήν νά χορεύη 
εκ-ός τής τροχιάς της καί τότε κατευόδιον τά 
σημερινά έτη, τά όποια θά αλλάξουν καί θά 
παραλλάξουν ! "Οχι! αυτοί οί καλοί άνθρωποι 
μόνον νέον άξονα σκέπτονται νά βάλλουν είς 
τήν θέσιν τού παλαιού! Είς αύτό δέν υπάρχει 
άμφιβολία ! Άλλά  δέν βλέπω καθόλου ούτε 
πού θά σταθούν, ούτε τί είδους κλονισμόν θά 
μάς φέρουν άπό τά έξω !... Ά  ! άν δέν ΰπήρχεν 
ή καθημερινή περιστροφή, μέ τό μικρόν του δά
κτυλον θά ήμποροϋσε κανείς νά φέρη αύτό τό 
αποτέλεσμα!... Ά λλά  ή καθημερινή περιστρο
φή ύφίσταται ! .. Καί ούτός έστιν ό σίκυος.» 
Ό  αδιόρθωτος μηχανικός ένόει, ότι αύτή ήτο ή 
σπουδαιότατη δυσχέρεια, «αύτό είνε τ ' άγ - 
γούρι» ώς λέγουν κοινώς. «Έ ν πάστρ περιπτώ- 
σει, προσέθεσε, όπως καί άν τό κάμνουν, θά 
έπέλθη γενική κουτρουβάλα!»

Είς μάτην τέλος ό ήμέτερος σοφός προσεπά- 
θησε νά εόρη «τόν βόθρον τού έτνουςβ,ήτοι χυ
δαϊστί τόν λάκκον τής φάβας. Δέν διέβλεπε 
τίποτε, ούδ’ αυτόν τόν ύπό τού Βαρβικάν καί 
τού Μάστωνο; έπινοηθέντα τρόπον. Ή το δέ 
τοϋτο λυπηρόν, διότι, γνωστού όντος αύτω τού 
τρόπου, θά ήδύνατο νά συναγαγη έξ αύτού 
αύθωρεί τούς μηχανικούς τύπους.

"Ενεκα λοιπόν τού λόγου τούτου, κατά την 
ημέραν τής 29 Δεκεμβρίου, ό Άλκείδης Δισπε- 
ρής, μηχανικό; άνήκων είς τό σώμα τών Γάλλων 
μεταλλουργών, κατεμέτρει διά τών μακρών 
σκελών του, ώ ; δι’ ύπερμέτρου διαβήτου, τάς 
θορυβιόδεις οδούς τής Βαλτιμόρης.

Γ.
'Ό χιο ι: δ ια φ ό ρ ω ν  ε ί δ ώ ν  ά ν η ό υ χ ία ι  ά ρ χ ίζ ο υ ό ιν  

ο λ ί γ ο ν  κ α τ ^ ό λ ί γ ο ν  ν ά  έ κ δ η λ ώ ν τ α ι .
Είς μήν έν τούτοι; παρήλθεν άφ' ότου ή Γε

νική Συνέλευσις συνεκροτήθη έν ταΐς αίθούσαι; 
τού Τηλεβολικού Συλλόγσυ, κατά τό χρονικόν 
δέ τοϋτο διάστημα ή κοινή γνώμη εϊχεν έπαι- 
σθητώς μεταβληθή. Τά πλεονεκτήματα τή ; άλ 
λαγής τού περιστροφικού άςονο; είχον λησμο- 
νηθή καί ήρχισαν πλέον νά διαφαίνωνται εύ- 
κρινώς τά δυσάρεστά αυτής. Δέν ήτο δυνατόν 
νά μή έπέλθη καταστροφή τις, διότι κατά πάσαν 
πιθανότητα ή μεταβολή αΰτη θά έπήρχετο μετ' 
ισχυρόν κλονισμόν. Ά λλ ' όποια τ ι; έμελλε νά 
είνε ή άπειλουμένη καταστροφή, ούδείς ήδύ
νατο νά προϋπολογίση ! "Επειτα αί κλιματικαί 
βελτιώσει; δέν ήσαν καί τόσον περιζήτητοι! 
Ά ληθώ ; δ' έκ τούτων μόνοι οί Έσκιμώοι, οί 
Ααπωνες, οί Σαμογέται καί οί Τσουλτσίς θά 
ώφελοϋντο, ούδέν ζημιούμενοι.

Έπρεπε τώρα νά άκούσνι όστις ήθελε τούς

Κάτω
"Ανω Κάτω

Ευρωπαίου; πληρεξουσίους τούς έξουθενίζοντας 
τό έργον τού προέδρου Βαρβικάν ! Καί έν πρώ
τοι; οΰτοι είχον ύποβάλγ έκθέσεις έπί έκθέσεων 
είς τάς κυβερνήσεις των, εέχον κατατρίψϊ) τά 
υποβρύχια καλώδια διαβιβάζοντες άκαταπαύ- 
στως τηλεγραφήματα, είχον ζητήση και λάβη 
όδηγίας!... Είνε δέ γνωσταί αί όδηγίαι τού 
τοιούτου είδους. Συντεταγμέναι πάντοτε κατά 
τό όφο; τής διπλωματικής τέχνης, περιεϊχον 
τάς άστείας ταύτας έπιφυλάξεις : «Φανήτε ευ
θαρσείς, άλλά μή έκθέσητε τήν κυβέρνησίν σας! 
— Ενεργήσατε δραστηρίως, άλλά μή θίςετε 
τό καθεστός ! »

Έν τώ μεταξύ δ’ ό ταγματάρχης Δόνελλαν 
καί οί συνάδελφοί του δέν έπαυον διαμαρτυρό- 
μενοι έν όνόματι τών άπειλουμένων χωρών των, 
έν όνόματι τού παλαιού κόσμου προ πάντων.

« Είνε φανερόν, έλεγεν ό συνταγματάρχης 
Βόρις Καρκώφ, ότι οί Αμερικανοί μηχανικοί 
θά έλαβον τά μέτρα των ν’ άπαλλάςωσιν, εφ' 
όσον είνε δυνατόν, τάς χώρας τών Ηνωμένων 
Πολιτειών άπό τά επακολουθήματα τού κλο
νισμού.

— Ά λλά  πώς ήδύναντο νά τό πράξουν ; άπήν
τησεν ό Χάραλδ' όταν κινούν μ:αν ελαίαν κατά 
τήν συγκομιδήν τού καρπού, μήπως αλοι οί 
κλώνοι της δέν σειόνται;

— Καί όταν δέχεσθε μιαν γρονθιάν κατά
στηθα, παρετήρησεν ό Ιάκωβος Ι'ιάνσεν, μήπως 
δέν συνταράσσεται ολον τό σώμά σας ;

— Ιδού λοιπόν τ ί έσήμαινεν ό περίφημος 
εκείνος Ópoc τού εγγράφου των ! άνέκραξεν ό 
Δήν Τούδριγκ. Ίδου διατί προέβλεπεν ούτος 
γεωγραφικά; ή μετεωρολογικά; μετχβολάς έπί 
τής έπιφανείας τής Γής!

— Ναι !  άληθώς ! είπεν ό "Ερικ Βαλδενάκ 
καί φόβος είνε μήπως ή άλλαγη αύτη τού 
άξονος άνχρρίψγι τάς θαλάσσας έκτος τής φυ
σική; κοίτης αύτών !

—  Καί άν ή έπιφανεια τών ωκεανών ταπει- 
νωθή είς σημεία, τινα , παρετήρησεν ό Ιάκωβος 
Γιανσεν, δέν Οά συμβή ώστε οί κάτοικοι τινών 
μερών νά εΰρεθώσιν είς ύψη καθιστώντα άδυνα- 
τον πάσαν συγκοινωνίαν μετά τών όμοιων των ;

— "Αν μάλιστα τ ’ ατμοσφαιρικά στρώματα 
είς τά  όποια θά εύρεθώσι, προσέθηκεν ό Γιάν 
Χαραλδ, είναι τοσούτον άραια, ώστε ό άήρ νά 
μή επαρκή είς τήν άναπνοήν !

—Φαντασθήτε τό Λονδίνο ν νά εύρεθή, αίφνης 
είς τό ΰψος τού Λευκού όρους!» άνέκραξεν ό τα 
γματάρχης Δόνελλαν.

Καί έχων τάς κνήμας τεταμένα;, τήν δέ κε
φαλήν έρριμμένην προς τά όπίσω ό ευπατρίδης 
ούτος ήτένιζε πρός τό Ζενίθ, ώς άν πράγματι 
ή πρωτεύουσα τής Μεγάλης Βρεττανίας ειχε 
μετεωρισθή είς τά νέφη.

Πάντα ταϋτα άπετέλουν άληθώς κοινόν κίν 
δυνον, τά μάλιστα έπίφοβον, καθ' όσον οί ειδή
μονες προγισθάνοντο πλέον τά ; έκ τής αλλαγής 
τού άξονος ενδεχόμενα; νά προκύψωσι συνέπειας.

Καί όντως έπρόκειτο ούχί περί επουσιώδους 
τινός, άλλά περί μετατοπίσεως κατά είκοσι τρεις 
μοίρας καί είκοσι πρώτα λεπτά - ή δέ μετατό-- 
πισις αΰτη έμελλε κατ' ανάγκην νά έπιφέρη 
σπουδαίαν μεταλλαγήν τής διανομής τών ύδά- 
των, ένεκα τού πεπλατυσμένου σχηματισμού τής 
Γή; είς τού; Πόλους. Έπαπειλειτο λοιπόν άρά 
γε ή Γή ύπό άνατροπών όμοίων πρός τάς έζα- 
κριβωθείσας προσφάτως, ώς πιστεύεται, έπί τού 
Άρεως, όπου ολόκληροι ήπειροι καί μετα;ύ 
άλλων ή Λιβύη τού Σκιαπαρέλλη κατεποντι- 
σθησαν, ώς εξάγεται έκ τού βαθέος κυανού χρώ
ματος άντικαταστήσαντο; τό ¡Πχρι τούδε ύπε- 
ρυθρον, όπου ή λίμνη Μοΐρις έξηφανίσθη, οπού 
έξακόσιαι χιλιάδες τετραγωνικών χιλιομέτρων 
ύπέστησαν άλλοιώσεις πρός βορράν, ενώ πρός 
νότον οί ώκεανοί κατέλιπον τάς ύπ' αύτών κα- 
τεχομένας άλλοτε εύρείας εκτάσεις! Έάν δέ 
φιλάνθρωποι τινες ψυχαί έξ οίκτου πρός τούς 
παθόντας έκ τών πλημμυρών τούτων τού Άρεως 
είχον προτείνγ, την συλλογήν έοανων ύπέρ αυτών 
τ ί έμελλε νά γείνγ, όταν θά έπήρχετο ή ανάγ
κη νά μεριμνήσωσι περί τών θυμάτων τών πλημ
μυρών τής Γής ;

Όθεν διαμαρτυρίαι πανταχόθεν ήρχισαν νά 
έγείρωνται,ή δέ κυβέρνησις τών Ηνωμένων Πο
λιτειών προσεκλήθη νά λάβ-ρ πρόνοιαν. Διότι 
βεβαίως ήτο προτιμότερον νά προλάβωσι διά 
παντός τρόπου τήν άπόπειραν άπό τού νά έκτε 
θώσιν είς τάς έπαπειλουμένας βεβαία; καταστοο- 
φάς. Ό  Δημιουργό; έταξε καλώς τά πράγματα 
καί ούδεμία άναγκη υπήρχε νά έπιβάλωσι 
θρασέως χείοα έπί τού έργου του.

Καί ομως,άν καί άπίστευτον, εύρίσκοντό τινες 
έλαφρόνοες, οί'τινες έλαλουν άστείως περί πρα
γμάτων τοσούτον σοβαρών !

« Τι είνε αύτοί οί Γιαγκήδες ! έλεγον. Νά 
θέλουν καί καλά νά σουβλίσουν τήν Γήν μέ νέον 
άξονα ! "Αν τούλαχνστον ό ύπαρχων είχε φθαρή 
άπό τήν προστριβήν τών περιστροφών της, έπί 
τόσα εκατομμύρια αιώνων, ίσως Οά ήτο φρόνι
μόν νά τόν άλλαξουν, καθώς τους άςονας τών 
σύσπαστων καί τών τροχών ! Ά λ λ ά  αύτος εύ- 
ρίσκεται άκόμη είς πολύ καλήν καταστασιν, 
σώος καί ακέραιος, όπως ήτο κατά τάς πρώτχς 
ήμερα; τής δημιουργίας ! »

Είς ταύτα όποια άπάντησις ήτο δυνατόν νά 
δοθή ;

Καί έν τώ κυκεώνι τών τοιούτων άντεγκλή- 
σεων. ό μηχανικός Άλκείδης Διςπερή; έζήτει νά 
υ.αντευστ, τό ειδο; καί τήν διεύθυνσιν τού ύπό 
τού 1. Τ. Μάστο·νος έπινοηθίντος κλονισμού ώς
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καί το ώρισμένον σημεΐον τής σφαίρας όπου θά 
συνέβαινεν ούτος."Απαξ γινόμενος κύριος τούτου 
θά ήδύνατο νά προσδιορίση ευκόλως τίνα θά 
ήσαν τά κινδυνευοντα μέρη τής γής.

Έλέχθη άνωτερω ότι τούς φόβους τού ΙΙαλαιοϋ 
Κόσμου δέν ήτο δυνατόν νά συμμερισθή ό Νέος 
— τουλάχιστον το τμήμα εκείνο τής Βορείου 
'Αμερικής οπερ είδικώτερον ανήκει είς τήν 'Αμε
ρικανικήν συμπολιτείαν.— Καί αληθώς,ήτο ποτέ 
πιστευτόν ότι ό πρόεδρος Βαρβικάν, ό λοχαγός 
Νίκολ καί ο I. Τ. Μαστών, 'Αμερικανοί παντες 
ακραιφνώς φιλοπάτριδες, δέν είχον ποσώς σκε- 
φθή νά προφυλαξωσι τάς 'Ηνωμένας Πολιτείας 
από τους κινδύνους τών καταδύσεων ή αναδύ
σεων αί’τινες άναποφεύκτως θά έπήρχοντο έκ 
τής μεταβολής τού άξονος, είς διαφόρους τόπους 
τής Ευρώπης, τής 'Ασίας, τής ’Αφρικής καί τής 
Ωκεανίας; “Η εινε τες Γιαγκής ή δέν είνε, καί 
οί τρεις δέ ήσαν τοιούτοι καί είς τόν ύπατον μά
λιστα βαθμόν, Γιαγκήδες «μονοκόμμα το ι» ,  ώς 
είχε λεχθή περί τού Βαρβικάν, καθ’ δν χρόνον 
έξίθεσεν ούτος τό περί τα ζε ιδ ίου  ε ις τήν  Σε.Ιή- 
νην  σχέδιόν του.

ΤΠτο πρόδηλον άρα ότι τό μεταξύ τών άρκτι 
κών χωρών καί τού Μεξικανικού κόλπου τμήμκ 
τού Νέου κόσμου οϋδέν είχε νά φοβήται έκ τής 
αναμενόμενης συγκρούσεως, πιθανόν ήτο μάλι
στα ότι ή 'Αμερική θά έκίρδιζε σπουδαία* προσ- 
αύξησιν τού έδαφους της· διότι τις οίδε άν έκ 
τή ; έκτοπίσεως τών ύδαιων τών δύο ώκεανών 
οΐτινες περιβρέχ ουσιν αυτήν σήμερον, δέν θά ευ- 
ρισκε νά προσαρτήση εί; τό κράτος της τόσας 
επαρχίας, όσους αστέρας έπιδεικνύει νύν ή ση
μαία της;

« ’Αναμφιβόλως ! άλλά . . Ιλεγον οί έπιφυλα- 
κτικώτεροι, εκείνοι ο’ίτινε; μόνον τήν επικίνδυνον 
δψιν τών πραγμάτων βλέπουσι πάντοτε' ε ί; τού
τον τόν κόσμον περί ούδενό; πρέπει νά είναι 
τις βέβαιος. Καί άν ό 1. Τ. Μαστών ήπατήθη 
είς τούς υπολογισμούς του: “Αν ό πρόεδρος Βαρ
βικάν διαπραξη λαθο: τι είς τήν εφαρμογήν : 
Τό τοιούτον είναι ενδεχόμενον νά συμβή καί εί; 
τούς δεξιι.ιτάτους πυροβολητά; ! Λίσφαΐραί των 
δέν έπιτυγχάνούσι πάντοτε τού σκοπού »

Εύνοητον είναι ότι τά ; ανησυχία; ταύτας έπι- 
μελώς.ύπέόαλπον οί πληρεξούσιοι τών Ευρωπαϊ
κών Δυνάμεων, ύπο τό πνεύμα δέ τούτο βιαιό- 
τατον αρθρον έδημοσίευσεν είς τήν Σ η μ α ία ν  ό 
γραμματεύς τού ταγματάρχου Δόνελλαν, είς 
τήν A/tenblàdet Σουηδικήν εφημερίδα ό Γιάν 
Χάραλδ καί ό συνταγματάρχης Καρκώφ είς τήν 
μάλλον διαδεδομίνην Ρωσσικήν εφημερίδα Νο· 
όύγ ιε Β μέμ ια . 'Αλλα καί έν αυτή τή 'Αμερική αί 
γνώμαι διηρέθησαν. Οί μέν ρεπουβλικανοι. φιλε
λεύθεροι όντες, παρεμειναν πιστοί Οιασώτχι τού 
προέδρου Βαρβικαν, οί δημοκρατικοί όμως, συν-
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τηρητικοΐ οντες τό φρόνημα, έταχθησαν εναν
τίον αυτού' μέρος δέ τού 'Αμερικανικού τύπου 
καί ιδίως ή Έφημερϊς τής Βοστιννης καί τό 
Βήμα  τής Νέας Γόρκη; κλπ. συνησπίσθησαν 
μετά τού Ευρωπαϊκού τύπου. Είς τάς 'Ηνωμένα; 
Πολιτείας, άπό τή ; ίδρύσεως τού συλλόγου τού 
'Εταιρ ικόν Τύπον  καί τού Ηνωμένου Τύπον 
ή εφήμερες κατέστη τεράστιον όργανον παγκο
σμίων πληροφοριών, άφού « ί καταβαλλόμεναι 
δαπαναι πρός δημοσίευσιν εγχωρίων καί εξω
τερικών ειδήσεων ύπερβαίνει κατά πολύ έτησίως 
τό ποσόν τών εΐκοσιν εκατομμυρίων δοκλαρίων. 
\ i Ματαίως S' άλλα φύλλα, ών ή κυκλοφορία 
είναι έπίση; μεγάλη, άνέλαβον τήν ϋπεράσπισιν 
τής ' Εκμετα,έέευτιχής τον Β. Πό./ον 'Ε τ α ι 
ρ ία ς .  Ματαίως ή μίστρες Ευαγγελία Σκόρβιτ 
ήμειβε πρός δέκα δολλάρια τόν στίχον κύρια 
άρθρα, χρονικά, έπιφυλλίδας, ευτράπελα χαρι 
τολογήματα, διά τών όποιων άνεσκευάζοντο 
τά περί τών κινδύνων, οΐτινες παριστανοντο ώς 
άνύπαρκτοι καί γελοίοι ! Ματαίως ή φανατικω- 
τατη χήρα προσεπάθησε νά κατάδειξη ότι ή 
μόνη αδικαιολόγητος εικασία ήτο βεβαίως ή 
φερομένη περί τού I. Τ. Μάστωνος, οτι δηλαδή 
ήτο δυνατόν ποτε ούτος νά λανθασθή είς τούς 
υπολογισμούς του! Ή  'Αμερική επί τέλους πτοη- 
θεϊσα έκλινεν ολίγον κατ’ ολίγον πρός τήν Ευ
ρώπην, ή ; ένεκολπώθη τού; φοβους καί τάς 
ιδέας.

"Αλλως δέ b πρόεδρός Βαρβικάν καί ó γραεμ - 
ματεύ; τού Τηλεβολικού Συλλόγου, καί αύτά 
τά μέλη τού Διοικητικού Συμβουλίου άπηξίουν 
νά άπαντήσωσιν. Άδιαφορούντες αύτοί περί τών 
/εγομενων, ούτε τάς συνήθειας των μετέβαλον, 
ούτε καν έφκίνοντο άσχολούμενοι είς τάς πολυ
μόχθους προπαρασκευάς, όσα: ήσαν άπαραίτη- 
τοι διά τοιαύτην έπίχείρησιν. Ένδιεφεροντο τού- 
λαχισιον διά την μεταστροφήν τής κοινής γνώ 
μης, διά τήν γενικήν αποδοκιμασίαν, ήτις έξη- 
γείρετο ήδη κατά σχεδίου μετά πολλού έ·>θου- 
σιασμού γενομένου δεκτού κατ’ άρχας ; Καί 
τούτο δέν έφζ·.νετο πιθανόν.

Μετά μικρόν μεθ' ολην τήν άφοσίωσιν τής 
μίστρες Ευαγγελίας Σκόρβιτ ήτις ούδ' έπί στι
γμήν ειχε παύση νά δαπανμ άφειδώς πρός ύπε- 
ρχσπισιν τών φίλων της, ό πρόεδρο; Βαρβικαν, 
ό λοχαγό; Νίκολ καί ο I. Τ. Μαστών άνεκηρύ- 
χθησαν ώ ; επικίνδυνοι είς τήν άσφαλειαν τών 
Δύο Κόσμων. Ή 'Ομοσπονδιακή κυβερνησις έπι- 
σήμως προσεκλήθη ϋπό τών Ευρωπαϊκών Δυνά
μεων νά παρεμβη είς τήν ύποθεσιν ταύτην καί 
νά υποβαλη είς άνακρισιν τους πρωτουργού; 
αύτής, οΐτινες ώφειλον νά φανερώσωσι σαφώς 
τους σκοπούς των, δηλούντες διά τίνος τρόπου 
έμελέτων νά άντικαταστήσωσι τόν άξονα — έξ 
ού Οά καθίστατο εφικτή ή πρόβλεψις τ<»ν αυν-
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επειόιν τής μεταβολής, καί οί έκ τούτυ/ν έπι- 
κρεμάμενοι κίνδυνοι τής γενικής ασφαλείας, 
καί νά όρίσωσι τά ; αμέσως άπειλουμένας χώρας 
καί ένί λόγω νά άποκαλύψωσι πάν ο τ ι ό ανη
συχούν κόσμος ήγνόει καί πάν ό τ ι ή φρονησις 
άπητει νά γείνη γνωστόν.

Ή  κυβερνησις τής Βασιγκτώνος δεν επερι- 
υενε παρακλήσεις είς τούτο. Ό  άνά τά : βο-

"Ανω

Ά λ λ ’ ό πρόεδρος Βαρβικάν δέν ένεφανίσθη.
Άνεζητήθη ύπό αστυνομικού·/ υπαλλήλων, 

άποσταλέντων είς τήν ιδιαιτέραν κατοικίαν του, 
άρ. 95 τής όδού Κλέβιλανδ, έν Βαλτιμόρη.

'Ο πρόεδρος Βαρβικάν δένεύρίσκετο πλέον έν 
τή οικία του.

Πού ήτο ;..,.
Παντες ήγνόουν.

Κ άτω  2Î3à

Ά λχείάης Δ .ςπίρής

ρείους, νοτίου; και κεντρικάς πολιτείας σάς Δη
μοκρατίας έκδηλούμενος έρεθισμός δεν επετρεπε 
π/.έον δισταγμούς. Όθεν διά διατάγματος ύπο 
χρονολογίαν 1 9 Φεβρουάριου συνέστη πεντηκον- 
ταμελής εξεταστική επιτροπή, άποτιλουμένη 
έκ μηχανικών, μηχανολόγων, μαθηματικών, 
ύδρογραφων καί γεωγράφων, υπο τήν προεδρεία·/ 
τού διάσημου Τζών ΙΙρέστις, είς ήν έδόθη πλη- 
:εξουσιότης νά ερευνήση πά·/ εις Ó τι αφορά τ/.·/ 
έπίχείρησιν καί έν άνκγκη ν'άπαγορεύση αυτήν.

Έν πρώτοι; b πρόεδρος Βαρβικάν προσεκλήθη 
νά έμφανισθή ενώπιον τής επιτροπής ταυτης.

Πότε άνεχώρησε ;...
Τήν 1 I 'Ιανουάριου, ήτοι πρό πέντε εβδομά

δων ειχεν εγκατάλειψη τήν πρωτεύουσαν τή; 
Μαρυλάνδη; καί τήν Μαρυλάνδην αυτήν,συνο- 
δευόμενος ύπό τού λοχαγού Νίκολ.

Ά λλά  πού μετέβησαν άμφότεροι ούτοι;.. ..
Ούδεις ήδύνατο νά άπαντήση.
Προφανώς οί δύο εταίροι τού Τηλεβολικού 

Συλλόγου ώδευον πρό;·τήν μυστηριώδη εκείνην 
χώραν, ένθα ύπό την διεύθυνσίν των εμελ/ον ν 
άρχισο/σιν αί προπαρασκευαί.

Ά λλά  τις άραγε νά ήτο ή χώρ« εκείνη;
• I u l e · *  V o r n o  " Ε « α τ « ι te



Ε Π Ι Σ Τ Η Μ O N I K A I  Δ Ι Α Λ Ε Ξ Ε Ι Σ
Τ Ο  Κ Ο Ν Ι Α Κ

Σπανίως έγένετο τόσον μεγάλη χατάχρησις ονο
μασίας τίνος όσον γίνεται τής τοΰ -οτοϋ Κ ο ν ι ά χ .

Κ ο ν t ά χ ϊνε τό χάλλιστον χαί άβλαβέστατον 
τών οίνοζνευματούχων ποτών, παρασκευαζόμενου εις 
τήν πόλιν Cognac τής Γαλλίας χαί εις τόν νομόν 
τής Charente γίνε t. Κατασκευάζεται 8ε τή άπο- 
στάξει νέων ώς επί τό πολύ οίνων, (προτιμωνται 3ε 
οί‘λευκοί) χαί ιδίως ό έκτής σταφυλή; Folle Blanche 
διά συσκευών λίαν άπλών (ίδ. τό κάτωθι σχήμα), πε
ριεκτικότητες 25U έως 800 οκάδων. Κατά δεύτερον 
λόγον δύναται δικαίως νά δοθή τό όνομα Κ ο ν ι ά x εις 
τά εξ ο ίν ου  εν γενει et απλής ή διπλής άποστάξεως 
παραγόμενα ποτά. Ως γνωστόν ό οίνος συνίσταται

λου συνήθως) γίνεται σύν τώ χρόνω άσθενώς χρυσο
κίτρινο').

' Οσον γηρασχει τό Κ ο ν ι ά χ τόσον βελτιοΰται ή 
ποιότης αύτοϋ,γινόμενης τής γεϋσεως αϋτοΰ ήπιωτέ · 
ρας ή μάλλον ήττον δριμείας, ιδίως ένεκα τής με- 
γαλειτέρας αφομοιώσει»; τών συνιστώντων αυτό.
Ελαττοΰται δέ χατά τήν διαφύλαξιν εν βαρελιω οΰ 

μόνον τό απόλυτον ποσόν του ποτοΰ, αλλά χαί τό 
σχετικόν ποσόν τοΰ ενεχόμενου οινοπνεύματος καθί
σταται όλιγώτερον, επειδή τό οινόπνευμα εξατμίζε
ται εύχολώτερον τοΰ ύδατος. Τό νέον Κ ο ν ι ά χ είνε 
ακόμη «άγριον» ούτως είπεΐν, απαιτούνται δέ του
λάχιστον 5 έτη πρός ώρίμανσιν. Μεταχειρίζονται

Ά π ο ά τ α κ τ ή ρ ι ο ν  π ρ ό ς  π α ρ ι ι ό κ ε ν ί ι ν  Ι ί ο ν ι ό κ  κ α τ ά .  τ ό ν  έ ν  C h n rc ii le  χ ρ η ι ΐ ι μ ο π ο ι ο ΰ ι ι ε ν ο ν  τ ύ π ο ν .  
Α ' Λέβης —  Προθερμαντήρ ο ίνον.—  Γ  Ψ υχτήρ.

κατά κύριον λόγον έξ ϋδατος (8Γά- ‘J0 έπί τοίς εκα
τόν) καί οινοπνεύματος (10-15 έπί τοϊ: εκατόν) 
καί τινων έκχυλισματικών ουσιών ' τό δέ έκ τή; 
άποστάξεως αυτοΰλαμδανόμενον Κο ν ι  άκ  συνίστα- 
ται έξ ύδατος καί οινοπνεύματος καί δή ώς έπί τό 
πολύ έκ 45 μερών ύδατος καί 55 οινοπνεύματος' 
εκτός τούτων ενέχει έλάχιστον ποσόν αιθέρων ιδίως 
οίνανΟοαιθέρος. καταγόμενων έκ τοϋ οίνου εις τούτους 
δέ οφείλεται καί τό άρωμα τοΰ Κο ν ι  ά κ. Ώς ει- 
πομεν ήδη ή άπόσταξις τελείται δΓ άποστακτηρίων, 
λίαν άπλών καί δή συνήθως εις δύο φορά;' τήν 
πρώτην πρός συμπύκνωσιν καί τήν δευτίραν πρός 
άνακάθαρσιν ή τέχνη δ: τοΰ κατασκευαστοΰ βασί
ζεται τό μέν εις τήν εκλογήν τοϋ καταλλήλου οίνου, 
το δέ εις τόν προσήκοντα διαχωρισμόν τών διαφόρων 
κλασμάτων τής άποστάξεως ϊνε δέ τοΰτο ζήτημα 
γεύσεως. Τό κάλλιστον ϊνε τό μέσον απόσταγμα, 
τό πρώτον δε καί τό τελ:.υταϊον άπορριπτέα.

Τό χρώμα τοΰ Κ ον ι ά κ εινε κατ αρχάς λευκόν 
έντιθέμενον όμως τό ποτόν εις βαρέλια (εκ μωρεοξύ-

( I )  ΙΙρβλ. Ο . Α .  Ί ’ ουσοποΰλου, ΟΙΚΟΛΟΓΙΚΑ ·>!.

καί διάφορα μέσα, τό κλειστόν ούχί επιτυχή, πρ'.ς 
τεχνικήν παλαίωσιν τοϋ Κο ν ιάκ .

'ΓόΚονιάκ,  τό έξ ο ιν ο υ  ποτόν τούτο, υπερτε
ρεί πάντων τών λοιπών οίνοπνευματούχων ποτών 
έπειδή είνε όλως σχεδόν άπηλλαγμένον ζυμελαίων 
καί ιδίως τοϋ δηλητηριώδους άμυλοπνεύματος, οπερ 
εύρίσχεται εις πάντα σχεδόν τά λοιπά οίνοπνευμα- 
τοΰχα ποτά, ιδίως δέ τά έξ άμυλούχων ουσιών (γεω
μήλων. αραβοσίτου, κτλ.) καταγόμενα,

Αία τοΰτο συνισταται τό Κ ο / ιά κ  καί ιδίως τό 
παλαιόν εϊ; τούς ασθενείς καί άναρρωνύντας, εις 
ούς ένδείκνυται ή χρήσις οίνοπνευματούχου ποτοΰ.

ΙΙαρ’ ήμΐν δίδεται τό όνομα Κ ο ν ι ά κ  καταχρη- 
στικώς εις ποτά παν άλλο ή τό όνομα τοΰτο δικαιού
μενα νά λάδωσι.

Ταΰτα παράγοντα·, συνήθως ώς εξής : 5U οκάδες 
οινοπνεύματος 96-97 βαθμών έκατονταδάθμου, ήτοι 
ένέχοντος 97 μέρη οινοπνεύματος καί 3 ύδατος, μί· 
γνυνται μετά 50 οκάδων ύδατος' εϊ: τό μίγμα τοΰτο 
προστίθεται ολίγον χεχαυμένον σάχχαρον (καραμέλα) 
διά τό χρώμα, ολίγος οίνος γλυκύς ή ολίγον κοινόν 
σακχαρον, καί άρωμά τι καλούμενον Essence de

Σημειώ νεις

Cognac συνιστάμενον δέ έξ οϊνοπνευματικοΰ 3ιαλύμ.α- 
τος τεχνητού οινανθοαιθέρος (μίγματος καπρινικοϋ 
καί καπριλικοΰ αίθέρος) ή καί τοιούτου έξαχθέντος 
έκ τής υποστάθμης τοΰ οίνου ( He de via). Η 
πραγματική αξία μιας βαυκάλεως τοιούτου ποτοΰ. 
δεν υπερβαίνει τά 80 /.επτά, άν ληφθώσιν ώς τιμή 
τοΰ οινοπνεύματος κατ’ όκάν δραχμαί 3. Ώς έπι τό 
πλείστον δε τό οινόπνευμα τό χρησιμοποιούμενο·) δια 
τήν παρασκευήν τοΰ απ ομιμιιμ ατοε  ή λν λιιλ η ρο μ α- 
τοε (  ')  (Surrogat) τούτου δέν εινε πρώτης ποιότητος.

Έκ τών άνω εξάγεται οτι δυσκολωτάτη ή εύρε- 
σις γ  ν η σ ί ο υ ή ά γ ν ο ΰ Κ ον ι ά κ ήδη εις μ·.κ?ας 
τιμάς ενόσω μάλιστα δέν λειτουργεί παρ' ήμΐν νό
μος περί έξελέγξεω: τών τροφίμων καί ποτών, ή 
τουλάχιστον δέν καταστή υποχρεωτική ή οήλωσις

τής καταγωγής τών ποτών επί τής επιγραφής' τότε 
δέ τό άγνόν Ivo ν ι ά κ  θά φέρη τήν επιγραφήν κ ο -  
ΝΐΑΚ εξ ο ιν ο υ . Εις τήν έρώτησιν άν ή δήλωσις 
«Κονιάχ έκ σταουλών» εσεται ορθή παρατηρητέον 
οτι ούχί. Διότι έπί τέλους τών σταφυλών μέρος 
άπαρτίζουσι καί τά στέμφυλα (τσίπουρα) ές ών παρα
σκευάζεται ή «σοΰμα» πολλάκι; δε καί τό «ούζον», 
ποτά ούχί εύγενή καί ούδεμίαν σύγκρισιν πρός τό 
Κ ο ν ι ά κ έπιδεχόμενα, διότι καί ταΰτα ένέχουσιν 
αισθητά ίχνη ζυμελαίων, άτινα χορηγοΰσιν αύτοΐς 
τήν ούχί ευχάριστο·) οσμήν καί παράγευσιν.

Η μεταβολή μέρους τών ελληνικών οίνων εις 
καλόν Κ ο ν ι άκ  έσεται οϋ μόνον λίαν επικερδής επι- 
χείρησις άλλά καί ευεργετική διά τήν υγείαν τών 
κατοίκων τής ’Ελλάδος.

Ο . Λ .  i*o  Y ε  ο  II ο  ν  λ ο  Ε
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Σ Η Μ Ε Ι Ω Σ Ε Ι Σ

Α Ν Α Α  Ε  Κ  Τ Α
Ι Ι ύ λ ι ς  κ υ ν ω ν .  Μ ε τα ξύ  τ ώ ν  π λ α γ ίω ν  προπόδω ν τ ώ ν  

Β ρα χ ω δ ώ ν  δρέω ν κα ί τώ ν  π ο τα μ ώ ν  τοϋ  Τ ε ξά ς ,  ε κ τ ε ί
ν ο ν τα ι επ ί μ ήκους έπ τά  έω ς  ό κ τώ ’ μ ιλ ίω ν ,  α ί αμ ερ ικ ά

νικα ! σ τέ π π α ι αί καλούμ ενα ι Δ υ τ ικ ο ί Λ ε ιμ ώ ν ε ς . Έ π ί  
τώ ν  όχθώ ν τ ώ ν  δ ια λα κ ο ύ ν τω ν  α ύ τά ; π ο τα μ ώ ν  φύοντα ι 
θάμ νοι κ α ί δένδρα, π έρα ν  δέ τ ο ύ τω ν  π υ κ νή  τ ις  μόνον 
χ λ ό η . Α ί  εϋρεία ι π εδ ιά δες  είνε α κ α λ λ ιέ ρ γ η το ι κα ί έρη
μοι Ά π ό  καιρού ε’ις κα ιρόν δ ιέρ χ οντα ι έμ π ορ ικα ί συν- 

οδ ία ι, μ ετα φ έρου σα ι έπ ιπ όνω ς  εμ π ο ρ εύ μ α τα  ά π ό  τώ ν  
Η ν ω μ έ ν ω ν  Π ο λ ιτε ιώ ν  εις  τό  Ν έο ν  Μ εξικόν . Ά π ό  κ α ι
ρού εις  καιρόν φ υλα ί Ί ν δ ικ α ί μ ε τα β α ίνου σ ι πρός Θήραν 
τ ώ ν  ευ κ ινή τω ν  κα ι ρ ω υ α λ έω ν  κ α ί π ερ ικ α λλώ ν  α γρ ίω ν  
ίπ π ω ν , οΰ ; οί 'Ιν δο ί συλλαμ βάνουσι δ ιά  μ ακρώ ν κα ί δυ
ν α τώ ν  λ ω ρ ίω ν ,ε ίτ χ  δέ κα θυπ οτά σσουσ ι κ α ί έξημεροΰσιν. 
Ε ν τα ύ θ α  α π α ν τώ ν τα ι  δ χαρ ίε ις  α ίγα γρο ς , π α μ μ εγ έ -  
θεις λύκοι, κα ί ά γ έλ α ι β ουβάλω ν, ώ ν ^ ή  σ ά ρ ξ κα ί τό  
δέρμ α  σφ οδρά ; δ ιεγε ίρ ου σ ιν  επ ιθυμ ίας, κ α ί έ ;  ώ ν  χ ιλ ιά 

δες φονεύοντα ι έ τη σ ίω ς . Έ ν τα ΰ θ α  τέ λ ο ς  ά π α ν τά τα ι 
τό  π ερίεργον ζώ ο ν  τ ό  καλούμ ενον «κ ύ ω ν  τ ώ ν  λ ε ιμ ώ  
ν ω ν »  έχον μ έγεθος π ερ ίπου  λ α γ ω ο ΰ , σ χ ή μ α  δέ , κ εφ α λή ν 
καί όδόντας ό μ ο ιά ζο ν τα : π ρό ; το ύ ; τοΰ  σκίουρου. Ε ινε 
ζω η ρ ό ς , ευ κ ίνη τος , φ α ιδρός; χ α : εχθρός τή ς  μ ονα ξία ς . 
Ο ϋδαμοΰ θ ' ά π α ν τή σ ε τ ε  έν τ ώ ν  έρασμ-.ων τ ο ύ τω ν  ζώ ω ν  
μ όνον, ζ ώ ν  ώ ;  ά γρ ίμ ιον .. Έ κ ε ί  ένθα τό  έδαφος κ α λύ 
π τ ε τα ι  ύπό χ λ ό η ς  προσφ ιλούς αύ το ΐς , ^.λόης ά β ρ ά ; κα ί 
θαλερα ς,(ά π οκ α Ο ίσ τα ντα ι εύθύμως. Σ κ α π το ν τε ς  τ ά ;  φ ω- 
λεά ς τ ω ν ,  έγείρουσι γηλόφ ους, δ ί ίο ν τε ς  ο ϋ τω  ε ί ;  τά ς  
κ α το ικ ία ς  α ύ τώ ν  οψιν σωροΰ σ κ η νώ ν  μικροσκοπικοΰ 
σ τρα τοπέδου . Έ ά ν  είνε μ ακράν π ο τα μ οΰ  τίνο ς , σ κ ά - 
π το υ σ ι λάκκους, κ α ί ο ΰ τω  ούδ’ ύδατος σ τερ ού ντα ι. Ά ν α -  
πνέουσι καθαρόν άέρα , έχουσ ι κ α λή ν  τροφ ή ν , κα ί ζώ σ ιν  
έν πλήρες αρμ ονία . «  Φ Ο άνων, λ έ γ ε ι π ερ ιη γη τή ς  τ ις , 
έ γ γύ ς  ενός τ ώ ν  σ τα θ μ ώ ν  τ ο ύ τ ω ν  β λ έπ ε ι τ ι ς  κύνας μ ε-  
τα β α ίνο ν τα ς  άπ ό  κ α το ικ ία ς  εις κ α το ικ ία ν , ώ ς  εις επ ι
σκέψ εις· ά λ λ ο υ ; τρ ώ γ ο ν τα ι  τ ή ν  δροσερά » χ λό η ν , άλλου ; 
συνηθροισμένου ; ώ ;  έ ά ν  έμ ελλον  νά  συ νεδρ ιάσω σ ι καί 
ά λλου ; σκ επ τομ ένου ; ώ ;  φιλοσόφους έπ ί τώ ν  κ α τω φ λ ίω ν  
τ ώ ν  κ α το ικ ιώ ν  τ ω ν .  Ά λ λ ά  μ όλ ις  τ ις  έξ α ύ τώ ν  ιο η  εμ 
π ορικήν συνοδ ίαν, α γ γ έ λ λ ε ι το ΰ το  δ Γ  ο ξε ία ς  υλακής, 
ά π α σ α  δέ ή  π α ρο ικ ία  κ ρ ύ π τε τα ι π ά ρ α υ τα  εις τ ά  υπό
γ ε ια  α ύ τή ς  ο ικ ή μ α τα » .  « Έ ν  τοίς^ τα ξ ε ιδ ίο ι ;  μ ου , λ έγ ε ι 
έ τερ ο ; π ε ρ ιη γ η τή ; κ α τώ ρ θ ω σ α  νά  π λ η σ ιά σ ω  α π α ρ α 
τή ρ η τ ο ;  εγ γύ ς  π ο λλ ώ ν  το ιο ύ τω ν  κ α τα σ κ η νώ σ εω ν . Έ ν

(1 )  ΙΙρ β λ . Έ γ χ υ κ λ .  Λ ε ξ ικ ό ν  τ .  Α '  σ ελ . 837 .

μ ι?  το ύ τω ν  π α ο ετή ρ η σ α  ήμ έρα ν  τ ιν α  κύνα πολύ χ_0'  -  
δρότερον τ ώ ν  ά λ λ ω ν  σοβαρώ ς π α ρ ά  τ ή ν  είσοδον τή ς  
κ α το ικ ία ς  το υ  καθήμενον. Ε ιχ εν  υφος ά ξ ιοπ ρ επ έ ; όπ ερ 
προσείλκυσε τ ή ν  π ροσοχήν μου, κα ί π α ρέμ ε ινα  ο λό κ λη 
ρον ώ ρ α ν  π α ρ α τη ρ ώ ·) α ύ τό ν . Κ α τ α  τ ό  ^οον ικ ον το ΰ το  
δ ιά σ τη μ α  δωδεκάς σ υ μ π ο λ ιτώ ν  του  τό ν  έπεσκέφ θη  ά λ -  
λη λ ο δ ια δ ά χ ω ς · προσήρχοντο  μ ε τά  οεβα σμ οΰ , σ υ νω μ ί-  

λουν σ τ ιγμ ά ς  τ ιν α ς , ε ί τα  δ ’  ά π ή ο χ ο ν το , ά λλο ι μ έν  φ α ι
δροί, ά λ λ ο ι δέ σκ επ τ ικ ο ί. Δ έ ν  δύ να μ α ι νά  β εβ α ιώ σ ω  
έά ν 6 χονδρός εκ είνο ; κύ ω ν η  το  ά ρ χ η γ ό ς τω ν ,  οί δ ’ έπ ι-  
σκ έπ τα ι του  έπληροφόρουν αύ τόν π ερ ί τ ώ ν  τή ς  κο ινό- 
τη το ς  υποθέσεων· α λ λ ’ έα ν ζώ ο ν  τ ι  δύ να τα ι νά  οώ ση  
νόμου; κ α ί νά  ό ρ γα ν ώ σ η  δ ιο ίκ ησ ιν , το ΰ το  ε ίνε  ό  κύων 
τ ώ ν  λ ε ιμ ώ ν ω ν . »  Ι\ α τά  δ υ σ τυ χ ία ν  τ ώ ν  μ ικρώ ν το ύ τω ν  
ώ ρ α ίω ν  κυνώ ν, ή  σάρξ τ ω ν  εινε ε ξα ίρ ε το ς , οί δέ π ερ ιη - 
γ η τ α ί  μ ή  άρκούμ ενοι ε ί ;  τό  νά  π α ρ κ τη ρ ώ α ιν  α ύ τά , 

τ ά  φονεύουσιν ά σ π λ ά γ χ νω ς .

* Λ « 6  Σ κ ύ λ λ η ς  ε ί ς  Χ ά ρ υ δ δ ιν .  Ο ί κ ά το ικ ο ι τ ή ς  Ί α -  
μ ά ϊκ α ς  έπαθον τό  έξης : Πρό δ ε κ α ε τ ία ; οί άρουραίοι
μΰς είχον α ύ ξή σ η  ε ί ;  βαθμ όν όλέθρ ιον δ ιά  τ ά ς  φ υ τε ία ς  
τ ώ ν  ζα χ α ρ ο κ α λ ά μ ω ν . Ό π ω ς  κ α τα π ο λ εμ ή σ ω σ ιν  αύ τού ; 
έφ εραν έ ξ  Ι ν δ ιώ ν  τρ ία  ζ ε ύ γ η  ίχ νευ μ όνω ν, ά τ ιν α  τα χ έω ς  

π ο λλα π λα σ ια σ θ έν τα  ή ρ χ ισ α ν  τό  σ ω τή ο ιο ν  έργον. Ο ί 
άρουραίοι μας ά μ ε ιλ ίκ τω ς  δ ιωκόμενοι μ ε τά  παρέλευσιν 
τρ ιώ ν  τε σ σ ά ρ ω ν  έ τ ώ »  έξη φ α νίσθη σα ν . Ά λ λ ά  ε ί ;  τ ό  δ ιά 
σ τη μ α  το ΰ το  οί ίχνεύμονες έπ ο λλα π λα σ ιά σ θ η σ α ν , μ ή  
έχ ο ν τε ς  δέ π λ έο ν  πρόχειρον τροφ ή ν τ ή ν  τρυφ εράν σά ρ 
κα  τ ώ ν  μ υώ ν επ ετέθ η σ α ν  κ α τά  τ ώ ν  ορνίθων κα ί τώ ν  
ά λ λ ω ν  κ α το ικ ίδ ιω ν  π τη ν ώ ν ,  δ έ ν  φ ε ίδ ο ν τα ι δέ κ α ί τώ ν  
φ ω λ εώ ν  τ ώ ν  π ερδ ίκω ν κα ί τ ώ ν  όρ τύ γω ν  τή ς  νήσου , τχ ς  
ό π ο ια ; εύρίσχουσιν ευ κόλω ς δ ιό τ ι ε ίν ε  έχ τ ισ μ έν α ι κ α τά  
γ ή ς . Ο ί π ρ ώ η ν  σ ω τή ρ ες  κ α τέσ τη σ α ν  τύρα ννο ι α νυπ ό 
φοροι, χα ί ο! κά το ικο ι τ ή ;  Ί χ μ ά ιχ κ ς  ζη το ΰ σ ι τ ώ ρ α  τρ ό 

π ον πρός εξά ν τω σ ιν  α ύ τώ ν .

•II θ ε ρ α π ε ία  τ ή ς  φ Ο ία ιω ς . Έ ν  τ ώ  λ ο νδ ινε ίω  X  ρ ό- 

ν  ω  τ ή ς  I Νοεμ βρίου  εδη μ οσ ιεύ θη  το  έξής έκ Β ερο
λ ίνου  τη λ ε γ ρ ά φ η μ α : «  Δ ύ ο  φθισικοί, νοσηλευθέντες έ ν  
τ ώ  νοσοκομείο) τοΰ  Ε λ έ ο υ ς , δ ιά  τ ή ς  μεθόδου τοΰ  Ι ίώ χ ,  
έ θ ε ρ α π ε ύ θ η σ α ν » .  Κ α τ ’ ά λ λ α  τη λ ε γ ρ α φ ή μ α τα  τα  
π ε ιρ ά μ α τα  το ΰ  Ι ίώ χ  έξαχολουθοΰσι, παρακολουθεί δ ’ 
α ύ τό ν  μ ε τ ' ιδ ια ιτέρου  ένδ ια φ έροντο ; ό υπουργό: τ ή ;  
δ η μ οσ ία ς  έκ π α ιδ εύ σ εω ς  Γ χ ό σ σ λ εο , δ σ τ ις  άπ ηύθυνεν εις 
τό ν  αύ τοκράτορα  μ ακράν έκθεσιν, π ρ ο τε ίνω ν  ε’ις αύτόν 
τ ή ν  έ ν  Β ερολίνο» ϊορυσιν ερ γα σ τη ρ ίου  β α χ τη ρ ιο λο γ ιχ ώ ν  
έρ ευ νώ ν, όμοιου πρό; τ ό  έν Π αρ ισ ίο ις  λε ιτου ργούν  π α -  
σ τεύ ρ ειον  ίδρυμα. Ό  Ι ί ώ χ  ε λ π ίζ ε ι  δ τ ι  θά  δυνηθή  έπ ι-



σήμ,ως ι' ά ν α χ ο ινώ σ η  τ ά  α π ο τε λ έ σ μ α τα  τ ώ ν  έπ ί τή ς  
© θ ίσεω ς π ε ιο α μ ά τω ν  του  εις τή ν  ια τρ ικ ή ν  Ε τ α ιρ ία ν  
κ α τά  τ ά  μ έσα  Δ εκ εμ βρ ίου .

X ΡΟ Ν ΙΚ Α
Φ ιλ ο λ ο γ ικ ά .  Κ α τ ’  α ύ τά ς  έκ δ ίδ ε τα ι ό π ρ ώ το ς  τόμ ος 

τ ώ ν  α π ομ νη μ ονευ μ ά τω ν  τοΰ  'Γαλλευράνδου  ύπό τ ή ν  επ ι
σ τα σ ία ν  το υ  δουκός του  Β ρο ίλ , εκ τελ εσ το ύ  τή ς  δ ια 

θήκης τοΰ  δ ιάσημ ου  δ ιπ λω μ ά του .
—  Έ ν  φ ιλολογ ικ ή  συνεδριάσει,ης προήδρευεν δ έκ π τω 

το ς  Α ύ το κ ρ ά τω ρ  τή ς  Β ρα σ ιλ ία ς  Δ ο ν  Π έτρος, ό εν Π α -  
ρισίοις π α ρεπ ιδ η μ ώ ν  Α ιγύ π τ ιο ς  σ ε ΐχ η ς  Ά β ο ύ -Ν α δ δ α ρ ά . 
ώ μ ίλη σ ε  περί τ ή ς  φ ιλολογ ία ς  κα ί τ ώ ν  η θ ώ ν  τή ς  ’ Α ν α 
το λ ή ς  Ό  ρ ή τω ρ  έ ξεφ ρ ά ζε το  εις  ά π τα ισ το ν  γα λ λ ικ ή ν , 

δ ιέσ ω ζεν  όμ ως κα ί εν τ ή  ξέ νη  γ λ ώ σ σ η  τ ο  εικονικόν 
ΰφο: τή ς  π α τρ ίδο ς  του . Έ μ ν η μ ό ν ευ σ ε  δ ιάφορα χ ω ρ ία  
έ ρ γω ν  Α ρ ά β ω ν  σ υ γγρ α φ έω ν  κα ί ύπέμ.νησε τ ό  πρό 

ε ικ ο σ ιπ εν τα ε τ ία ς  ύπό το ΰ  Μ α χ δ ή , τ ο 0 α ρ χ η γού  τού 
Σ ου δάν , λ εχθ έν  α υ τώ  ε ν  Κ α ιρ ω ; ο Ο ί σοφοί ¿μοιά ζουν 
πρός τούς α σ τέρ α ς  τού  σ τε ρ ε ώ μ α το ς » .  Ά χ ο ύ ω ν  το ύ το  
ό δόν Π έτρ ος  έκυψε πρός τ ό ν  γ ε ίτο ν α  του  κα ί ε ίπ εν αύ- 
τ ώ  σ ιγ α ν ά : «Μ ε  τ ή ν  διαφοράν ό τ ι εϊνε ό λ ιγ ώ τ ε ρ ο ι » . ’<) 
’Α β ου -Ν α δδ α ρ ά  ώ μ ίλη σ ε  κ α τό π ιν  περί τή ς  ’Α ν α τ ο λ ί -  
τιδος γυ να ικ ός , ή ς  έ ξή ρ ε τ ή ν  α ρ ε τή ν  κ α ί τή ν  νοημ ο
σύνην , κ α τέ λ η ξε  δέ ά π α γ γ ε ίλ α ς  σ ο ν έ τ τ ο ν  πρός τ ι
μ ή ν  τή ς  Γ α λ λ ία ς .

—  Έ ξεδ ό θ η  τό  ν έ ο » μ υθ ισ τόρη μ α  τού  Ά λφ ό ν σ ο υ  Δ ω δ έ  
Ι ’ο ι Ί  -  ΤΒ Γαεοοη , έν τ ώ  ο π ο ίω  σ υ ν εχ ίζο ν τα ι κ α ί π ερ α - 
το ύ ν τα ι α ί π εο ιπ έ τε ια ι τοΰ  περ ίφημ ου  ίκ  'Γ αρασχώ νη ς 
ήρω ος Τ α ρ τα ρ εν , τού  έμ π νεύ σα ντο ; εις τ ό ν  Δ ω δ έ  δύο μ υ
θ ισ το ρ ή μ α τα , τ ό »  »Τ α ρ τ α ρ ίν ο ν  έκ  Τ α ρ α σ κ ώ νη ς  »  καί 
τό ν  «Τ α ρ τα ρ ίν ο ν  έπ ί τ ώ ν  " Α λ π ε ω ν » ,  άμ φ ότερα  θ εω ρ ού ·
   ·  -  1   —         :  -
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μ ενα  ώ ς  α ρ ισ το τεχ ν ή μ α τα  π α ρα τη ρή σεω ς  καί λ επ τή ς
ειρω νιας.

—  Έ ν  Β ερολ ίνω  συ νέσ τη  ε τα ιρ ία  σκοπούσα τ ή ν  έκ - 
οοσιν τ ώ ν  ά ξ ιω ν  λόγου  έρ γ ω ν  τ ώ ν  έκδοθέντω ν κ α τά  τόν 
ΙΕ ' κα ί Ι Σ Ί "  α ιώ να  λ α τ ιν ισ τ ί .  Τ ό  π ρ ώ το ν  έκδοΟησό- 
μ ενον έργον ε ίνε  ο  Α ουΓ ικ Ιιισ  τού  Γου λ ιέλμ ου  Γραφ α ίου , 
τυπωΟ έν έν Β α σ ιλ ε ία  κ α τά  τ ό  I ; ·3 4 .

—  Σ υ ν εχ ή ς  ε ίνε  ή  φ ιλολογ ικ ή  π α ρ α γ ω γ ή  τού  Γ λά δ -  
σ τω νο ς . Μ ε τά  τό  ά ρ τι δημοσιευθέν περί τ ώ ν  ορ ίω ν τή ς  
ομηρικής έπ ισ τή μ η ς  έργον του  κ α ί ώ ρ α ία ν  μ ελ έ τη ν  
περί τοΰ  π ρ οσφ ά τω ς ά π οβ ιώ σα ν τσς  καρδ ιναλίου  Ν ώ υ -  
μ α νν . έκδίδει έτερο ν  τόμ ον  ύπό τό ν  α ιν ιγ μ α τώ δ η  τ ίτ λ ο ν ;  
Ο α χ υ ρ ι  ε υ τ ο ς  β ρ ά χ ο ς  τ ώ ν  Ι ε ρ ώ ν  Γ ρ α φ ώ ν .  

Τ ό ν  τ ίτ λ ο ν  έ ξ η γ ε ί  τό  Οέυα το ύ  έ ρ γ ο υ .Ό  Χ ού σ λεύ  ισ/υ 
ρίσθη  ά λ λ ο τ ε  ό τ ι ό κα τακ λυσμ ός, όπ ως π ερ ιγρ ά φ ετα ι ύπό 
τή ς  Γ ρα φ ή ς , αδύνα τον ε ίνε  νά  συνέβη  π ο τε , ά λ λ ’ έ 
Γ λ ά ό σ τω ν  δ ιά  σειράς γ εω λο γ ικ ο θ εο λο γ ιχ ώ ν  έπ ιχε ιρη- 

ζ η τ ε ί  ν ’  α π ό δ ε ιξη  ό τ ι καί επ ί τού  ζη τή μ α το ς
τού του , όπ ω ς  έπ ί π ά ν τω ν  τώ ν  ά λ λ ω ν , ή  Γ ρ α φ ή  συμ 
β α δ ίζε ι μ ε τά  τή ς  έπ ισ τή μ η ς .

—  "Ο Λ έ ω ν  Τ ο λ σ τό ϊ ,  δη μ οσ ιεύ ω ν έν τ ιν ι  ά γ γ λ ικ ώ  

περ ιοδ ιχώ  έχ τενές  θεολογικόν μ υθ ισ τόρημ α  ύπό τό ν  τ ί 
τλ ο ν  : Έ ρ γ ά ζ ε σ θ ε ,  έ φ  ’  ό σ ο ν  κ α τ έ χ ε τ ε  τ ό  
φ ώ  ς , έπ ερ ά τω σ ε ν  ά ρ τ ίω ς  κ α ί π εν τά π ρ α κ το ν  δράμα. 
’ Ε π ε ιδ ή  π ά ν τα  τ ά  έρ γα  τού  ’ Ρ ώ σ σ ο υ  συ γγρα φ έω ς είνε 
έκ τώ ν  π ροτέρω ν άπ ηγορευμ ένα  έν ’ Ρ ω σ σ ία , τό  νέον 
έργον του , ρω σσ ιχόν  κείμ ενον κα ί α γ γ λ ικ ή  μ ετά φ ρασ ις  
συ γχρόνω ς, θά δημ οσ ιευθώ σ ι κ α τά  τ ά  μ έσα  τού  προσε
χούς Ια νου ά ρ ιου  έν Λ ο νό ίνω

Κ α λ λ ι τ ε χ ν ι κ ά  Ε ί ;  τό ν  μ έ γ α ν " Α γ γ λ ο ν  π ο ιη τή ν  Ι έ λ -  

λεύ , τό ν  ¿ποίον ή  νεω τέρ α  κ ρ ιτ ικ ή  τά σ σ ε ι κ α ί ύπέρ τό ν  
Β ύρω να  α υ τόν , π ρόκ ειτα ι ν ’ α νεγερθή  μνημεΓον έν Ί -  
τ α λ ίφ , έν ω  τάπ ιυ  ά π ετεφ ρ ώ θ η  τό  π τώ υ ά  του  κ α τά  το 

1 > 22 . Έ π ί  τ ή  εύκα ιρ ίφ  τ α ύ τ η  τ ό  Ά  θ ή  ν  α  ι ο ν ύπεν- 
θ υ μ ίζε ι ό τ ι τ ό  έν Μ εσ ο λ ο γ γ ίω  πρός τ ιμ ή ν  τού  Βύρωνος 
σ τη θ έν  μνημεΓον έλα β ε τή ν  τύ χ η ν  νά  κ α τα σ τή  ¿ σ κ ο π ό : 
τ ώ ν  σκ οπ οβολούντω ν κ α το ίκ ω ν  τή ς  π ό λεω :!

—  Δ η μ όσ ιο ς  έρανος, ά νο ιχθε ίς  ύπό τή ς  παρισινής 
έφημερ ίδος Γ  α  λ  ά  τ  ο υ πρός ΐδρυσιν ά νδρ ιά ν τος  εις τόν 
Μ π ιζέ ,τό ν  μ ελοπ ο ιόν  τ ή ς  Κ  ά  ρ μ  ε ν  κ α ί τ ώ ν  Ά  λ ι έ ω  ν 
τ ώ ν  Μ  α ρ γ α ρ ι τ ώ ν ,  άπ έφ ερε ποσόν 30 ,0 2 5 . φ ράγκω ν.

Ε π ισ τ η μ ο ν ικ ά .  Σ π ο υ δ α ιό τα τη  ά νακ άλυψ ις  έγ έν ετο  
έ ο χ ά τω ς  έν τ ιν ι  σ π η λ α ίω  το ΰ  Ί ’α ιμ ονδεν εν Δορδόνη  
τή ς  Γ α λ λ ία ς - ό φυσιοδίφης κ. Μ ιχ α ή λ  Ά ρ δ ύ  εΰρεν 
έ κ ε ί  σ κ ελ ε τό ν  άνθρώ π ινον κα ί ά λ λ α  λ ε ίψ α να  ζ ώ ω ν ,  μ ε 
τα ξύ  δέ το ύ τω ν  ά ν εγ νώ ρ ισ ε  σ ια γό να  φ ώκης έκ τοΰ  γ έ 
νους τ ώ ν  Γ ρ ο ιλλα νδ ικ ώ ν . Α ί  φ ώ χ α ι α ύ τα ι δ ια ιτώ ν τα ι  νυν 
εις ά κ τά ς  τά ς  τή ς  Γ ρο ιλλα νό ία ς  κα ί κα θ ' όλον τ ό ν  βό
ρειον π α γω μ ένο ν  ω κεα νόν , μ όλ ις  δε κ α τέρ χ ο ν τα ι έν ίο τε 
μ έχρ ι τ ώ ν  π α ρ α λ ίω ν  τή ς  Σ κ ω τ ία ς  κα ί τή ς  Ν ορ β η γ ία ς  
Ή  άνακ άλυψ ις έ σ τ ώ ν  φ ώκης έν Γ α λ λ ίφ  άπ οδεικ τύει 
ό τ ι  τ ό  κ λ ίμ α  α ύ τή ς  ύπήρξέ π ο τε  τοσον  ψυχρόν ώ σ τε  
η δύ να ντο  να  ζή σ ω σ ιν  έν α ύ τώ  ζ ώ α  τώ ν  π α γω μ ένω ν  

χ ω ρ ώ ν .
θ ε α τ ρ ι κ ά  Μ εθ ' ό λη ν  τ ή ν  λ α μ π ρ ό τη τα  τ ή :  σκ ηνικής 

δ ιασκευής καί τ ή ν  θαυ μ ασ ίαν ύπόκρισ ιν τ ή ;  Σαρρας 
Β ερνάρ ή  επ ιτυ χ ία  τή ς  «Κ λ ε ο π ά τρ α ς » ,  τού  ν εω τα το υ  
τού του  δράμ ατος σοΰ Σαρδοΰ έν τ ώ  Ο εάτρω  τή ς  Π ύλης 
'Α γ ίο υ  Μ α ρτίνου  ύ π ήρξε μ έ τρ ια

—  Ν έο ν  δράμα τού  γ ν ω σ το ύ  γερμ ανοΰ  συγγρα φ έω ς 
"Ε ρ μ α ν  Σούδερμαννς. «Τ έ λ ο ς  τώ ν  Σ οδόμ .ω "» επ ρόκειτο  
νά  π α ρ α σ τα θ ί) κ α τ ’  α ύ τά ς  έν τ ώ  Β ερ ολ ινα ίω  Θ εά τρ ω  

Λ ε σ σ ιγ κ ,  α λ λ ’  ή  α σ τυ νο μ ία  απν,γόρευσε τ ή ν  π α ρα σ τα - 
σ ιν  αυ τού . Ή  ά π α γόρευ σ ι: έ ξή γ ε ιρ ι τ ή ν  ά γ χ νά κ τη σ ιν  
τ ώ ν  φ ιλ ελ ευ θ ερ ω τέρ ω ν  ορ γά νω ν  τού  γερμ α ν ικ ού  τύπου.

ΙΪΑΝΤΟΙί
Π όσον  οί έθω μ α νο ί κα ί μ ά λ ισ τα  α ί δθω μανίδες ά -  

γ α π ώ σ ι τ ά  ζα χ α ρ ικ ά  μ α ρ τυ ρ ε ί κα ί α ύ τή  ή άπ ογραφ ική  
σ η μ ε ίω σ ις  τού  ύπουργείου τού  εμπορίου τή ς  Γ α λ λ ία : ,  
κ α θ ' ή ν  ε ίσ ή χ θ η σ α ν  εις  Τ ο υ ρ κ ία ν  έκ Γ α λ λ ία ς  π ροερχό

μ ενα  κ α τα  τό  έ το ς  1 *8 9  ζα χ α ρ ικ ά  α ξ ία ς  2 εκ α το μ 
μ υρ ίω ν φ οά γκ ω ν. Μ εγά λ α ι π ο σ ό τη τε ς  το ύ τω ν  α π εσ τα -  
λ η σ α ν  κ α τά  π α ρ α γγ ελ ία ν  ά π ’ ευθείας εις χαρέμ ια  
η γεμ ο ν ικ ά  κ α ί άρχοντικά .

Ε Δ 0 Κ'Ε Κ Ε I
Μ ε τ α ξ ύ  σ υ ζ ύ γ ω ν  Ό  δ ιάλογος  εις  τό ν  προθάλ.αμον 

δύο ώ ρα ς μ ε τά  τ ά  μ εσ ά νυ χ τα . 'Ε κ ε ίν η  Τ έσ σ α ρ α ς  
ώ ρα ς καθώμουν τού  κάκου κα ί πρόσμενα ώ ς πού  να 
έλθης απ ό  τ η ν  λ έσ χ η ν  ! ’ Ε κ ε ί ν ο : :—  Κ α ί  έ γ ώ  ά λ λ α ι : 
τ έ σ σ α ρ ε : ώ ρ α ις  το ύ  κάκου πρόσμ ενα  'ς τ ή  λ έσ χ η  ώ ς  πού 
νά  κοιμ.ηθής.

’ Α π ο λ ο γ ία  —  Γ ιά ν ν η , π α λ ι ά ργη σες  νχλθης σ ή 
μερα  'ς τό  μ α γ α ζ ί.  —  Ν ά  μ έ συ μ π α θά τε , ά φ έν τη · γ έ ν 
νησε ή  γυ να ίκ α  μου —  Μ ά  τό  ίδιο μού είπ ες  καί χθές.
—  Ν α ι ,  α φ έν τη , τ '  α να θ εμ α τισμ ένα  ή τα ν ε  δίδυμα !

Έ ν  Ξ ε ν ο δ ο χ ε ία  Δ ύ ο  κύριοι σ υ ν α ν τώ ν τα ι ε ις  τη ν
κ λ ίμ α κ α  κα ί χ α ιρ ε τ ίζ ε ι  ο εις τό ν  ά λλον : —  Έ χ ε τ ε  
πσλύν καιρόν εις α υ τό  τό  ξενοοοχ είο ν ; —  Δύ ο  χρόν ια ;
—  Δύ ο  χρόνια ! κ α ί μ έν ε τε  ; π ώ ς  ύποφέρετε τό  χ ά λ ι 
του ; — Ε ίμ α ι ό ξενο δ ό χ ο ς !

Ά π ο ό ο π τ ο ν .  —  Τ ο ύ  άνδρός μου π ο τέ  δέν τού  πονούν 
τ ά  δό ν τια . —  Ε ίνε  ό λ α  γερ ά ; —  “ ( Ιχ ι. .. είνε ό λ α  ξένα .

ΤΡΕΙΣ ΓΝΙίΙΥΙΑΙ ΚΑΘ’ ΕΒΔΟΥΑΔΑ
Π ολλά κ ις  συυ.φέρε: π ερ ισσότερον νά  νο μ ίζεσα ι έξυ 

π νος  π α ρ ά  νά ησα ι.

*
Έ α ν  οί άνθρωποι δ ιά  νά  κάμουν κ α λόν  ε’ις τούς 

άλλους έξώ δ ευ α ν ο λ ίγ α  άπ ό  δσα  έξοδεύουν δ ιά  νά 
κάμουν κακόν ε ί; εαυτούς ή π τω χ ε ία  θά έλ ε ιπ εν  άπό 
τ ό ν  κόσμον.

Τ α  δάκρυα τ ώ ν  γυ να ικ ώ ν  ε ίνε  πρόστυχον έμπόρευ- 
μ α  τ ό  οπ οίον μ έ κ α λή ν  δ ια χ ε ίρ η σ ιν  δ ίδει μ εγά λ α  κέρδη-
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